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Z0PETNA ZAVRNITEV POGOJEV 
Antracitu! delodajalci so zopet zavrnili Pinchctov 

načrt. — Lewis se je napotil proti domu. — Pri-
čakovati je bolj trpkega boja. — Unijski voditelj 
je ožigosal stališče delodajalcev. — Vrata so še 
vedno odprta, — pravijo slednji. — Ccolidge bo 
odgovoril Lewisu. 

S IRSKO P R I S T A N I Š Č E V N E V A R N O S T I 

»CTSTOKt V»CW CO. MW VORK 

Sliko nam k a/.«* po<rle<l na pristaniške Beirut v Siri j i . Proti 
prodira -petnajst tisoč v.vtašrv. ki jrn hočejo zavzeti. 

ia«'stu 

Pirie je umoril 
iz ljubosumnosti. 

Tako j e izjavil okrajni 
pravdnik iz Bronxa. — 
Deklica, katere se je ti-
kala stvar ni še znana 
oblastim. 

Gordon Pirie. devet na j.-.tletni 
knj igovodja , ki j e na j rej povabi! 
svojega mladega pri jatel ja Nye-a 
v svoje stanovanje ter ira nato 
ubil « sekiro. podal priznanje. 
De jan je ni bilo posledica trenut-
nega impulza, kot je' od početka 
trdil, pač pa dejstvo, da se je nje-

Strašna trpljenja 
na visokem morju. 

Moštvo parnika Algiers 
je moralo prestati stra 
šne muke, ko je vihar 
celih petnajst dni pre-
metaval staro ladjo po 
morju — Konečno je 
prišla rešitev. 

P H I L A D E L P H I A , Pa.t 2. decembra. — Včeraj-
šnji razvoji v antracitni stavki so le še bol j poglobili 
temo, ki obdaja položaj. Delodajalci so se zopet se-
stali, a le v namenu, da ojačijo svojo zavrnitev mi-
rovnega programa, obsegajočega enajst točk, ka-
terega je sestavil governer Pinchot. Komitej se je 
nato odgodil, in njega člani so se napotili proti do-
mu. 

John Lewis, predsednik United Mine Workers je 
odpotoval iz Harrisburga proti svojemu domu v 
Springfield, 111. ter ojačil s tem naziranje, da so o 
naraščajoči-sovražnosti, ki bo imela najbrž za po-
sledico bolj ostro in uničevalno stavko kot se je v 
splošnem pričakovalo. 

Žarek upanja v splošnem pesimističnem izgledu 
je nudil prihod očeta Currana iz Wilkesbarre, ki 
je prinesel seboj predlog za modifikacijo mirov-
nega predloga. Pogovarjal se je z major jem In-
glisom, načelnikom pogajalnega komiteja delo -
dajalcev, a njegov sprejem je nudil le malo povo-
da za novo upanje. Curran bo najbrž razpravljal 
s podpredsednikom unije, Murray-em o svojem 

predlogu. 
Na jbo l j mrki znak resne faze, v katero je stopi-

la sedaj stavka, je vsebovan v nekem poročilu iz 
Pottsville, da skuša sedem krajevnih unij poklicati 
j z rovov vzdrževalno moštvo. Teh članov unije se 
ni tikal poziv na stavko dne 1. septembra, da so 
mogli ohraniti rove v dobrem stanju ter jih zavaro-
vati pred poškodbami in p o s l a b š a n j e m . j_,ov prij^ij x.ve grdo In žal j ivo 

V to vzdrževalno posadko so vključeni pumpači,. izrazil o neki deklici. 

strojniki, električarji in slični. Na stavko niso b i l i 'T? 1 " ! ok,a-i!n < l n , k , d - n e k a t « « so bili ž.> napol 
• • I R \ N I I T I W I « I I I -M^eenan v Bronxit. vendar pa; 1 

pozvani izza leta 1902, ko je John Mitchell vodiljnoče navesi imena dotične dekl*-jblazni; k<> je <1«1 kapitan IIan.no:i : 
premogarje. Njih umaknitev bi imela za posledico Na jbrž ne gre pri tem za mla-•Pow ' lJ«*. " " i l a d j o /a^« ' . I n v,. 

preplavi jen j a in druge resne in neooporavljive po-'ll? , » M * " 
' J U * I Violo Schmidt, kajt i ta ie izjavt-i 
SKOdbe. |la. da je koma j poznala Xye-a. 

Abdel Krim in 
Liga narodov. 

Abdel Krim, vodja vsta-
ških Marokancev, skuša 
baje izposlovati posre-
dovanje Lige narodov. 
Zahteva pravico samo-
določbe. 

Iz dva in dvajset mož obstoječa 
posadka tovornega parnika A1 -
g i e r> " je dosptda včeraj iz Bo-
stona v New Vork ter je opiso-
vala neznosna trpl jenja, katera 
morala prestajati tekom pctna.i 
>tili dni na visokem morju. 

I j judjc niso imeli niti živil, niti 
I 

O H i R A L T A R . 2. deeembra. — 
\/. maroških virov s;» j«' zaznalo, 
da so j«> neki stotnik Gardiner, 
agent Abdel Krima, pred kratkim 
posvrfoval z bratom ril"<k»'ga vo-
ritelju Mohamedom Ln da jo sku-
šal >!i*»lnji napotiti ( lardinrrjn. 
naj spravi rifski položaj pred Li-
;r<"> narotlov. z zahtevo pXiviee sa-
movlad" rifsk»»ga pleonena. 

•Talita (Jardiirnrja. s številnimi 
domačimi g lavar j i na krovu. j<> 
bila Vrč <lni zasidrana v ('asablan-
ci. vendar pa ni znano, če se je 
(lardiner.ju posrečilo spraviti svo-
je domače pri jate l je v stik s fran-
eoskim generalnim pooblaščencem 
v Baroku Ju lesom Steegom. 

Kapitan Gardiner je hi! pred 
nekaj ča^a v nekem londonskem 
sodišča oproščen obdolžbe. da je 
v zvezi z ustanovljen jem družb'1 

za gra jen je ladi j na nepostaven 
način pobasal 3(30.000 funtov. 

Tekom svetovne, vojne' je igral 
veliko vlogo pri vseli mogočih 
drznih podjet j ih, a že preje je bi! 
znan kot vojaški pustolovec, ki so 

j je boril v vseh delih sveta. Boril 
j se j e za Ang l i j o v Burski vojul ; 
za K i ta jce v kitajsko-japonskem 

j konflikt.u ter v čilenski revoTm-i-
j .ii proti predsedniku Balmeeeda. 
j Teko.ni ru-ko-ja.pon!-\ke vojne je 
položil vse mine V Port Arthur ju 
in pred k rat ken j e poniaeal Abdel 
Kr imu proti Spancem. Španei ^o 
- voi čas razpi ali nagrado dveh 
mil i jonov }>ezet za njegovo izro-
čitev. živ ali mrtev Po poklicu je 
Gardiner inžinir. 

POMOČ FARMERJEM V I0WI 

Združene države so nudile farmerjem v Iowi po-
moč v znesku petih milijonov dolarjev. — Jar-
dine vodi akcijo v Chicagu. — Ker je cena ko-
ruzi jako padla, se je poljedelski department za-
vzel za farmer je — Izvanredno dobra letina. 

daTiio obširno priz>nqnje. ki delo- . 
m a no soglasji z Jijegovim prvini j 

Unijski voditelji bodo najbrž za vso silo naspro- N'« vsak način pa je gotovo, da 

tovali takemu koraku. Imajo ijamreč definitiven * p i r i e VlVraJ zvp<Vr *<>-
kontrakt z delodajalci, da se ohrani te može na de-
lu tekom stavke. Precej slabo bi bilo razveljaviti priznanjem, v vsakem slučaju pa 

ta dogovor v času, kd si na vse mogoče načine pri-,'-™ v ™d<?vi Oklica, 
zadevajo prisiliti delodajalce, da se drže kontrakta, . ' < CrPehan Jn • a ̂ kar-

J * s k '-m poročevalcem, ki so ga bom-
sklenjenega glede rovov mehkega premogav jbardrrali x vprašanj i : 

Delodajalci ni^o izdali nobenega ugotovila, a j — T>ajte mi vsa j nekoliko mi-
major Inglis je izjavil, da niso delodajalci pod no- "V™*? 7™- honi T * 0 ? p ™°?o1 

. . v . , . i i • -i . . dati nadaljna pojasnila. 
benim pogojem preprečili nadaljnih pogajanj. | okra fn i pravdnik. »njegovi po-

močniki in detektivi so zbirali 
včerai posamezne dokaze ter jih 
spojili v celoto. 

Kratka kikla nrepoveda-
na na Grškem. 

zgodilo. PTamene je zapazil v 
Cardi f f namenjeni parnik " Ras-
sey*\ ki je vzel dve uri pozneje 
vse moštvo na krov. 

Bilo je oktobra meseca, ko -e^ T>ONDOX. Ang l i ja , 
otipiul tovorni parnik " Algiers '* ] P#»Heija v Atenah 

C H I C A G O , 111., 2. decembra. — Farmerjem v 
lowi bo pomagala vlada pri financiranju rednega 
iztrženja velikanskega pridelka koruze. T o je ob-
javil poljedelski tajnik Wil l iam Jardine po nekako 
dve uri trajajočem posvetovanju z več kot štiride-
setimi bankirji in trgovci iz Iowe in Chica^a. Jar-
dine je dospel v to mesto včeraj zjutraj. 

Petmilijonski kredit za farmerje v Iowi je bil 
podpisan na včerajšnjem sestanku. Na tej k o n f e -

renci sta bili organizirani dve posredovalni k r e d i t -

ni banki, ena v Des Moines, druga pa v Fort Docile, 
z glavnico po $250,000. 

— Jaz sem tukaj kot zastopnik zvezne v ade, cl/t 
pomagam na praviti zvezno posredovalno kreditno 
postavo, katero je sprejel kongres leta 1923, bo' j 
uspešno za farmerje v Iowi, — je rekel Jardine. 

— \ prizoriti je treba hitro akcijo. Sedanja cer.a 
50 centov za bušelj koruze je preznika, kar je v 
glavnem posledica velikanskega pridelka v leto-
šnjem letu. Pomagati hočemo farmerjem, c!a 
spravijo to koruzo na trg na najbolj uspešen način, 
ki je sploh mogoč. Bankirji v Iowi so finančno 
zmožni storiti dosti za farmerje, vendar pa je v dr-
žavi dosti krajev, kjer ni denarja na razpolago. 
Tem krajem želimo v glavnem pomagati. 

Akc i ja je temeljila na poročilu, katero je poslal 
Jardin Nils Olsen, pomožni načelnik urada za po-
Ijedsko ekonomijo. 

V poročilu se je glasilo med drugim: 
— Prebivalstvo te države, posebno pa farmer-

ii, je zrlo vznemirjeno na padanje cen koruze. V 
glavnem pa so bili vznemirjeni farmer j i, ki proda-
jo pretežni del svojega pridelka za gotov denar. Da 
ne predstavljajo taki farmer j i neznatnega števila 
je razvidno iz dejstva, da so pošiljatve koruze do-
segle v letih velike produkcije včasih trideset do 
petintrideset odstotkov. 

• iz Philadcliphije z balastom v Xewjscbno regulacijo. 
Vork. K o m a j trinajst ur od mesta trrškim doklieam 

1. dec. — 
je i zrla 1 a pr»-

ki prepoveduK 
-tarini nad tlvn-

kverker jev . j e izbruhnil velik vi-
har in kot hiše visoki valovi so 
metali staro skal i jo semintjn kot 
žogo. 

K o sc je^vihar polegel, je pro-
drla voda v strojni prostor in o-
gcuj v pečeh j e ugasnil. Razvcn- j 
te<ra pa sc ie balast tako premak-
nil. da ni bilo mogoče uporabit! 
se-alk. in parnik je bil vsled tega 
popolnoma brez moč,i. ker ni bil 

Štirinajst lovcev ustrelje- Demisija češkega min' 
nih v Maine. strskega predsednika, 

A r e r S T A . -Maine. 1. d*e. — i 
Tekom letošnje lovske sezije n;! > PR.\<iA. ( ehoslova;ka. 2. <1 

XT- I I - I I - opremljen niti z radi jem, niti -•Ni domnevali, da bi mlad m oz . . . 
krknn drugim modernim pripo-
močkom. 

— Zagotoviti hočemo resničen in trajen mir, — 
je rekel Inglis, — in pogajanja se ne more pričeti 
dosti hitro. Governer Pinchot ni predlagal arbi-
tracije. Predlagal je povečanje mezd in cen za »b i l svojega pri jatel ja v namenu. 

za dobo petih let. Nikdo ne ve, kakšne izpremem-)<lrt .*1ovos za knteroi v , d • - «oti l.al 
L i i * v i v . i v n « briga. V s i « ! tera se ie mo- ' ' 1 ' 

be se bodo zavrsile v tem času in noben pameten r a 1 a ^ v a r t i k a t i v k a t o < r o hrez cil ja po morju Zmanjkalo j r 

trgovec ne bo sklenil kontrakta, o katerem ni pre- ie bil P i r i e zal jubl jen Umor je ž i v i l i n v o , l p i n m«raar j i 

pričan, da ga bo mogel držati. I™ vsled + ega mogoče de janje b , - " r ^ r : 1 1 p , n S V O J O k V ; k o s n . 
H A R R I S B U R G H , Pa., 2. decembra. - John ^ J° ^ " ^ ^ ' ^ 

t . j , . . . . . . J. deloma razvidno iz zadnjega pri 
L-ewis, predsednik United Mine Workers, je izjavil rnanja, ka<tero j e podal Pirie. 
včeraj zvečer, da se vrši po odklon j en ju predloga 
governerja Pinchota "bo j med občinstvom, ki upo-
rablja antracitni premog, in antracitnimi deloda-
• i • t« 
jalci . . < 

Radič zlezel pod klo?. 

Kipling nevarno zbolel. 

.'"j pazili parnik ; 'Rassoy*\ Hi tro je 
; ukazal kapitan zažgati ladjo. Par 
j minut pozmeje so s« dvigali pla-
; meni že visoko v \zrak in zapazil 
j ih je kapita.fi " R a s s e v - a " Posre-

t^t-dtx- ac-TT"! *• • „ j n i t r j e dospeti v teku dveh 
o m W A S I I . Ang ina . 2. dee. — , - , -

. , „ ur do goreče ladl je ter rediti po-
/a\ra^tveno » tanje angleškega ,, . . . . . _ 

o . . v , . . . • -i . . . t> i . sadko. \ zel je s seboj v f a r -
— rremogarji zeie javnosti uspeha v njenih na- pennika in romanopisca, Hudvard d l f f k j o r j e h i I a d e l e ž n a v s e s . k r 

porih, da se prisili delodajalce, da zopet ©tvorijo1 K i P ^? a ki trpJ n a 1 , n e t j d l 1 ^ b i . nakar se j e vrnila s p a r n i k ™ 
r . . J , . . . , . , , nika ; da j e povod za resne skrbi, r 

Kipl ing je bil rojen leta 186-"» 
v Bombay. Indi ja. V starosti pet 

rove v soglasju s pogoji uravnave kot jih je določil 
Pinchot. 

W A S H I N G T O N , D. C., 2. decembra. — Pred-
sednik Coolidge je včeraj avtoriziral ugotovilo, da 
bo v par dn^h spisan in odposlan njegov odgovor na 
pismo John ^ewisa, predsednika United Mine 
Workers. N 

Predsednik je zavlačeval odgovor na pretnjo 
Levvisa, da bo proglašena stavka v poljih mehkega 
premoga, če ne bo vlada s silo izvedla Jacksonville 

ker ni hotel reči ničesar, kar bi mogoče 
pogajanja, katera je vodil gover-

let so ga prevedli stariši v Ang l i - ' 

D o r i c " v Boston. 
Mornarj i so hrez vseh sredstev 

a upajo, da^ bodo kmalu dobili 

D rXA .T . Avstr i ja . 1. dec. — 
Štefan Radie se je v jugoslovan-
ski skup.šeini opravičil za nepo-
vol jno krit iko italijanskega mini-
strskega predsednika Mussolinija. 

V svojem prvimi govoru izza 
5 me.no v an.i a na mecsto vzgojnega 
ministra, je i z jav i l : 

— Mussolini j e velik mož ter 
uživa moje spoštovanje, ker je 
rešil I tal i jo. Brez Mussolinija bi 
Italija razpadla. 

Napravi l j e paralelo med Mus-
solini jem ter starim Paši čem. " k i 
je Lstotako obvaroval Jugoslavi jo 
pred razpadom". 

Domneva se. da je s tem govo-
rom končan diplomatic ni s.por 
med Ital i jo in Jugoslavijo. 

danes ponoči, je bilo ubitih ni- predložil predsedniku M a a 

najst let ter grškim ženam nositi 
krila, več kot dvanai^t inčev o<I | v<1'«ko divjačino, ki >e je končaTa j Ministrski ivredsednik Sv« h 
tai. kot se glasi v neki brzojavki 1 

:ia Daily Mail iz grškega gla\"tie-
ga mešata. 

Kršenja regulaci je se bo kaz<»n-
-•ki zasledovalo. Določba postane 
pravomočna dne 1.1. decembra. 

manj_kot štiri naj-1 torej i svojo d emisij o z izjavo da n.* 
jH-t več kot v preteklem letu. št i-, re st vor.ti koalicijske vlade v 
ri lovce so .-matra'i drusi pomo-! diferenc med klerikalno Ijr 
toma za srne. št ir je našli smrr stranko ter socijalnimi di 
iz lastne roke. ker nisi znali rav- J krati. 
nati z orožjem, tr i je so utonili in j Svehla j e |)riporočil pr<tl-c 
tr i je so našli smrt i/, pušk svojih jkit. naj poveri mesto mini-tr-4 
lastnih tovari.sev. ki najbrž ni>o ' predseulniku voditel ju druge 
vt-ddi. kedaj pritisniti na pete- močnejše koalicijske stra 
*ina. ' .Moiiw. Šhrameck. 

9.-S-

iln.-

lUlj-
! I K S. 

.svojo mezdo. 
jo, a po za vršen j u študij se je vr- i 

j nil v Indijo ter deloval dolgo v r - n e novele. Krasne so tudi njegove 
-sto let k^t žurnalist. Kipling jc pesnitve kot naprimer "The 
spisal dosti romamerv ter nest eviT- Vam pire 

ner Pinchot iz Pennsylvanije, da uravna antracit-
no stavko. N 

Sedaj pa, ko so se pogajanja ocividno izjalovila, 
"e predsednik pripravljen povedati Lewisu, kaj ima 
V mislih. Domneva se, da bo pismo predsednika 
oster odgovor na Lewisovo pretnjo. 

Nacijonalist obsojen na 
smrt. 

BERL IN . Nemčija, 2. dee — 
Pri tajni obravnavi proti šestim 
članom ekstremne nacijonalistič-
ne organizacije j e "bil obsojen na 
smrt vod i te l j K a r l Bold. Obdol-
žen j e bil, da je oismrtil nekega 
člana, ki je izdal tajnosti organi-
zacije. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAV IJ I , I TAL IJ I IN Z A S E D E N E M 

O Z E M L J U 
Danes so naše cene sledeče: 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $18.80 2000 Din. — $37.40 5000 Din. — $93 00 

Pri nakazilih, ki znašajo manj kot cn tisoč dinarjev računamo posebej: 
15 centov za poštnino hi druge stroška. 

Razpošilja na zadnje pošte In izplačuje "Poštni čekovni urad**, 
I T A L I j / I N Z A S E D E N O O Z E M L J E 

200 lir $ 9.20 500 lir $22 00 
300 lir $13.50 1000 lir $43 00 

Pri naročilih, ki znašajo nanj kol 20# lir. računamo po 15 eentor 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte ln Izplačuje Ljubljanske kreditna bsok« 
T Trato. 
Za potiiljatre. ki presegajo PI7TTISOC DINARJEV al! pa DVATISOC 

L I R dovol ju jemo po moRoOnosti Se poseben popust. 
Vrednost Dinarjem in Liram sedaj ni stalna, menja se večkrat ln nepri-
čakovano; iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej; 
računamo po eeni Ustega dne. ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA 8TROŠKE 
Denar nam je peslati najbolje po D am p rt ie Postal Money Order aH p« 
New Ysfk Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK , 
82 Certlandt Street - . Hew York, H. 

' ' ' Telephone: Oortlandt 488T 
— — — i > . , i fc » • • 

- r " i r 
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'Glas Naroda" iihaja vsaki den izvzemii nedelj in pratnfktw. 
Popisi bre* podpis« in osebnosti Be ne priobčnje?~ Denar gaj M 
blagovoli »oiiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročni-
kov, proeimo, da se nam tudi prejšnje bivaliiče ntnani. da hitreje 

4aj deino naslovnika. 

Prvič v zgodovini našega naro-
da v Ameriki po&ku&a jo naši prt»-
fesijonalni glasbeniki stopiti v red 
najdovršenejše izvedbe muzikain? 
kneaeije. V soboto, dne 5. decem-
bfa, nastopi v International In-
stitute, 341 EaKt 17th Street. — 
New York, novo osnovani goslar-
ski kvartet z namenom, da zainte-
resira našo kolonijo za tako vrsto 
visoke glasbe in tla najprej med 
svojimi sorojaki .najde simpatičen 
sprejem in razumevanje visokega 
cilja. ki si ga je -postavil. Kvartet 
posli j " morda najbolj dovršeni 
način muzikatnega izražanja, kar 
pomenja obenem najtežji način, 
ker zahteva ne samo dobrHi gla;»-
benikov. marveč tudi jako preciz-
no izvajanje in dolgo pripravlja-
nje, dokler se godala ne spojijo v 
eno celoto in kot celota izražajo 
zvoke in nanfen skladatelja. 

V zgodovini komorne glasbe v 
Ameriki je naš narod igral poseb-

ški Glasbeni zavod in je sedaj u-
čiteljiea klavirja v New Yorku. 

Croslarski kvartert. je del kultur-
nega podjetja v New Yorku pod 
imenom Jugoslovanska Kulturna 
Matica, ki je pred par meseci «SK 
ta nos ila moški pevski zbor. Svr-
ha tega gibanja je. da se v čim 
bolj dovršeni obliki prikazujejo 
naše kulturne imovine ameriške 
um občinstvu in tla na ta način 
pridobimo črni večje simpatije te-
ga velikima ameriškega naroda za 
•nas, ki se nahajamo med njim. 
in za naš narod v obče. Droge kul-
ti inie akcije imajo slediti osnova-
nju teh dveh odsekov, književni 
odsek, ženski pevski zbor .drama-
tični odsek itd. 

Radi visokega eilja. ki si ga Je 
ta ustanova postavila, se je na-
dejati. da bo naš«' občinstvo sprem-
ljalo s simpatijo njeno akcijo. — 
V tem pogledu je Jugoslovanski 
Klub pokazal pot, ker ta umetni-

l ' Q L A 3 N A R O D A " , 82 Cortlandt Street New York, N. Y. 
Telephone: Cortlandt 2876. 

BREZPOGOJNA PREDAJA 
Obvestilo antraeitnih delodajalcev, da .se ne bodo udeležili kon-

ference, katero je sklical Piuehot /JI preteki«* nedeljo. nomonja. — 
kot vsakemu znano, ki -e zanima za airtracit.no -lavko. — da noče-
jo premogovni kapitalisti ničesar vedeti o kakem sporazumu. Pri 
tem pa niso imeli |»odjeiniki niti mliko mora ličnega poguma. <la bi 
odkrito priznali s\*oje namene. Njih tajnik 111 bi! ••/.možen' pravo-
časno dobavili jim povabijo na konferenco". Kljub temu p s» i?i 
nrkdo motil gl »de njih r»->ničnih namenov. 

Vsled tega pa tudi ni povziočilo ni kakega presenečenja poro-
čilo, da se delodajalci odklonili kopromi->ni predlog, katerega je 
} red I ožil govcriii-r Pinch..; in kater« >ga so premogarji sprejeli, čc-
i»rav je bil zanje vse pre j ko! ugoden. Vsaka drugačna odločitev pre-
mogovnih baronov bi p».menjala d<jansko presenečenje. 

Od prvega ]>očetka je bilo jasno: stavko antfacitJiih premoga r-
jev je provocira kapital in lo dt.j-ivo je sedaj do zadnje pičiee do-
kazano tudi onim. ki >o dvomili o resničnosti te trditve. Podjetniki 
zahtevajo brezpogojno prednjo, ker mislijo, da b.ulc mogli le na 
ta način uničiti premoga rs ko organizacijo. 

To je njih glavni cilj. Kak;;rhitro bo cnkn.1 1'nited Min«« Work-
ers of America .spravljeni« - poti. bodo prič-.de plače padati, delav-
ni pogoji se bodo poslabšali in gotova samostojnost in neodvisnost, 
ka t oo uživajo «lan«-s po-ebno airtracitni premogarji. sc bo morala 
kmalu umakniti največjemu suženjstvu. V resnici niso mezde in 
njili zvišanje, kan rini se upirajo » jgani/iraid delodajalci. pač pa 
pravica m go vo i a in .sodoločanja pn ltiogaivke organizacije. kajti te 
pravice leže v želodcu absolutizma v p rem a g ovni industriji. 

Podjetniki pa niso le odklonili predlogov Pinehota. pač pa so 
j.vrctkžili tudi svoje lasine. njih najbolj poudarjajo takojšnje 
obnovijenje obratovanja na i mul ju starih mezdnih pogojev. Ka-
ki rlntro se bo zopet pričelo obratovanje. kakoi hitro se bodo premo-
g: rji brezpogojno vrnili na delo, s,- bodo spustili gospodje baroni 
milostno v nova pogajanja glede izprememh v dosedanjem kontrak-
in katere naj predlože obe ^iranki. 

Ta novi kontrakt naj bi bil sklenjen za dobo prtih let. Vsa spor-
na vprašanja, ki bi ne bila rešena v teku tridesetih dni v obojestran-
sko zadovoljuost, naj bi sc izročilo komiteju, ki naj bi obstajal iz 
dveh podjetnikov, dveh premogar.jev ter treh oseb, ki bi bile v vsa-
kem ozlru nepristranske in kateri iuij bi Imenovali glavni zvezni 
vrhovni sodnik, glavni »-oduik vrhovnega sodišča v Pennsvlvaniji 
ter predsedujoči sodnik zveznega okrožnega apelacijskega sodišča 
za tretji okraj. 

N a j prvo naj bi >e premogarji brezpogojno vrnili na delo. Ka-
korhitro pa bi zopet zlezli p«»; l jarem, naj bi položil i svojo usodo v 
roke razsodndkov, katere naj I>i imenovali " ne»pri>t ranski delavski 
(prijatelji' ', katere naj hi imenovali William Tat t in drugi kapitali-
stični razredni sodniki. 

Organizirani premogarji bi bili b lajni i. če bi sprejeli tak i>ode! 
predlog. 

Vso svojo pamet bi morali izgubiti ter napovedati duševni ban-
kerot, če bi izlezli v to nerodno pa-4 i*remogovnih baronov. 

United Mine Workers ot' America organizacija je šla s spreje-
mom predloga governerja Pmcliota že j>redaleč v javnem prispeva-
nju svoje vol je do miru. Organizacija se je odpovedala važnim pred-
nostim, da dokaže javnosti. da ni njena krivda, če se bo vršil boj še 
naprej. 

Premogovni kapital pa zahteva vso svojo oderuško mero. Pre-
mogarji bi izvršili siMnomor. če bii se na temelju tega "pred loga ' ' 
spustili le v pogajanja. Ta najnovejša nesramnost premoga rs ki h ba-
ronov more najti le en odgovor, katerega je namignil kongresnik 
Berger v nekem |>ogovoru s predsednikom Coolidgem: 

— Zaplenjenje premogovnikov od strani vlade Združenih držav. 
Ce se bo ameriško delavsko gibanje postavilo za to zahtevo, bo 

mogoče dvigniti krik. 'katerega bodo morali .slišati in upoštevati ce-
lo oni gosj>odje. ki drugače kaj slabo slišijo, če gre za pravice in za-
hteve delavcev. 

no vlogo. Prv i resno umetniški šlci večer se vrši ]KMI njegovim 
komorni kvartet je bil ustanovljen pokroviteljstvom, 
v Ameriki pred kakimi 40 leti. m \*a svidenje torej v soboto. 5 
v njeni je eno godalo sviral pro- decembra ob 8:15 zvečer! 
slavljeni jugoslovanski glasbenik | 
sedaj (uvaževani proiesor glasbe i 
v New Yorku in PhiLadelphiji. g. : 

Louis Svečenski. Ta kvartet — 
(Kneisel Quartet) je bil prvi po-| 
skus v Ameriki te vrste glasbene 

JUGOSLAVIA IRREDENTA 
Promocija. 

Na univerzi v Bologni je premo 
\j]-al 7.n gradbenega inženirja .? 
Piesničnr iz Trsta. 

Premeščen 
je iz slovenskega Kanala v itab 
janKki Oervinjan sodni uradnik 
Miha l*rbančič. V Kanalu je s!už 
bo val 20 let. 

V Kobaridu 

Peter Zgaga 

Jugoslavija ima vse pogoje zn 
krasno l>odočnost. 

Sadove te bodočnosti bo lahko 
uživala .če se iznebi par neumno-
sti, ki so tako neumne, da tipi je jo 
do neba. 

Te dni sem čital v st urok raj-: 
skem listu primer, katerega ob-i 
javljam v zabavo in krat«'k čas| 
slovenski jamosti v Ameriki. j 

•Jaz ne prevzamem nobene od-
govornosti če bo kilo po, prečita-
nju tega debelo zaklel in junaško 
]>ljnnil na gorostasm« razmere. 

Poročilo se glasi : 

Po naših državnih uradih imajo 
že tudi pisalne stroj«'. Seveda tn-
di pisalni stroji, ako so tudi dr-
žavni. ne tra ja jo večno. Treba je 
popraviti, treba je tudi češče za-

w 

a 

ČLANEK 153. 

Kaj bi morala mati vedeti. 

Nikdar ne dajte otroku zdravi-
a. doki« r vam t«'ga ne na roe i 
:dravnik. ('«• so .zdravila i*>treb-

monjati kak izrabljeni predmet /. j:jl j)0 ^dt-j,\mik pn-lpisal. 
N d o vod it«* otroku hoditi, če je 

e prem it id. Če (*tri»k lio-li ali 

umetnosti in njenra pripada, veb-
ka čast, da j«' več kot karkoli dru-
«rfga propagiral zmisel za resno 
In vzvišeno glasbo v jZdiivženih 

•žavalli. Iz tega malega'.semena 
je rodila današnja velika itt 

čim dalje bolj obširna popular-
nejst za komorno in simfonično 
glasbo v Ameriki. 

('as je prišel da tudi mi s ^v«i-
ie strani poskušamo s svojimi na-
rodnimi glasbenimi umotvori op-
lemeniti splošno ameriško glesbe- r ' l , l iJ° vedno bolj udarec, ki jim je 
no kulturo in obenem prepričati b i 1 zadan z ukinjen jem tamkaj-
veliki ameriški sv«^t. ne le. da ni^ okrajne sodnije. Ako sc je 
mo za tin j i na tem polju kultur«-, ' ^ d i l a kj«- krivica, je to gotovo 
marveč da smo celo gojili to lepo v kobariškem slučaju. Iz krajev, 
umetnost in da smo osnovali glas- k i s o i^ubi l i soduijo, so bile po-
bene šole zxlavnaj )>oprej kot ( , a j l r U a Pravosodno ministrstvo 
muo^ri drugi naroda, ki se smatra- P»'°*nje za vzpostavitev sodnij. 
jo za l>olj napredne. }>oseduje- občinski komisarji v Koban-
mo neizmerno bogato glasbeno < in st ' bržčas niso brigali, ker jim 
zalogo, ki jo je nabral sam narod.j-)' Povsod pred očmi le straliov.i-
Muzikalni izraz našega naroda je'1'.)«' domačega prebivalstva, 
tako mnogovrsten tako bogat, ta-l Pravosodni minister je riedav-
ko neizčrpljiv. da bi bito škoda. MO obljubil, da preuredi sodna o-
nko bi mi v Ameriki dopustili, da š ^ i j a in tako bi bilo pričakovati, 
za to naše bogastvo ne bi doznai d a P r i d e , u < l i Kobarid do sodm-
nai-od.-s katerim živimo in čigar J1'- a k o b o podana pravočasno 
del smo postali. S pre-d naša njem prošnja. K a j stori sedanji obč:u-
teh naših posebnih ila^tnin bomo komisar.' 
le prispevali k boljšemu razume- v Bovcu posluje sodnija sar.io 
vanju s strani naših sosedov, da : « ' k l a t ' kadar pride iz Tolmina 
smo narod, ki ima pravilo biti tamkajšnji sodnik. Kobariški m 
ponosen, in ki ima dosti stvari. W i n i rkraj imata vsled odteg-
s katerimi more dokazati svojo »»jenih sodnij grozno škodi in ve-
k uit uro -in da more to storiti zla-
sti na polju glasbene umetnosti.; 

V nastopajočem kvaretu najde-j Obmejni zid pri Reki. 
mo našega starega znanca g. Iva-1 Reke porčajo, da je italjan-
iia Kuharec-a ki so ga tudi druge sk<> finančno ministrstvo sklenf-
kolonije imele priliko spoznati. postaviti ob kanalu na italijan-
Kot pr\*i vijolinist je bil g. Kuha- teritoriju, to j e od sušašk^-
rec poznan ipo vsej stari domovi mostu do izliva kanala v ba-
ni in si je v svojem rodnem Za- pristanišče, obmejni zid s 
grehu stekel mnogo uspehov. Dol- kovinsko žico na vrhu. Na ta n ^ 
go let je vodil svoj la-stni orkes- čin se hoče preprečit i tihot?r>stve-
ter. s katerim je nastopil v raznih z a katero je omenjeni kanal bajr 
mestih stare domovine. Tukaj v -rfelo ugoden, na kar pa se je kaza-
Ameriki se nahaja že nmogo let, že pri prvotnem določenju me-
vedno zavzemajoč otU\na mesta je. Na Reki protestirajo proti na-
v prvovrstnih ameriških orkestrit. »neravani zgradbi obmejnega zi 
Drugi znan član kvarteta je g. |du in so poslali prošnjo naravnost 
Štcvo Stojanovič, poznan vijoh-'na Mussolinija. da bi njegova 
nist iz stare domovine, ki je tu- j prevdarnsos* preprečila t i^i tiho-
kaj nastopil že kot solist z dob-j tapski zid. Pravijo, da v svrho 
rim uspe/honi i « ki je tekom šestili uspešega lova na tihotapce zado 

novim. Vzenmimo. ta j«* postal ne 
rabe p pisalni trak. Tak trak sta-
li«* 15 do 30 dinarjev. V privatnih 
uradih* ali privatnikih zadostuje, 
da strojepisce javi «vojemu šefu. 
da j«* pisalni trak neraben, pa že 
nabavijo kratkim potom drugega. 
Pr5 državnih uradih pa je to silno 
komplicirana stvar. 

Strojepisec sporoči najprej«' 
svoj«*mu neposrednem n predstoj-
niku. da j«' trak na pisalnem stro-
ju neporaben in <la je treba na-

v 1 i 
baviti novega. Istočasno ustavi 
tudi delo. ker brez traku ne more 
pisati na stroj. Njegov prejsloj-j51 

nik se vsede k mizi in mora naj 

ji, »lokler niso njegove m»ge /.a-
tlots.tno utrjen«'. in«a to lahko nso-
deiJOlue po-lednee zanj. C)i:-o,k ne 
MUC ijneti nikdar ua sebi moki" 
y'eniee. Takoj j«» odstranite ter 
jo izperite prejkomogoče. 

! Dajte »"»troiku dovolj vode. če 
I \r«m z.lra.vaiik drugače ne naroči. 
| Pre<lno i>;t dastl' otroku vodo. jo 
j morate prekuhaj i i n nato shladi-

Otr«»k sj hitro prilasti raru«« 
Inava le. V-ilidt«'i:a ga zač:i:tc z^o-

• , <Iaj uč"ti dobrih nava«l. 
M - I 

sati na svojega šefa to-b» vlogo: 
' ' Ci os p. s i ' i i t oddelka X. v 

Ljubljani. Na pisalnem stroju 
s«* je izrabil trak. Treba je na-

Čudovita dvojnika. 
V neki gostilni v Wilhelmshav-

nu se je pred kraikim, kgkor po-
ročajo, odigral nenavaden, pov-
sem svojevrsten prizor, ki je po 
vzročil med navzočimi gosti strah 
in .zaprepaščenje. V gostilno Je 
stopil neki neznanec, se nameril 
k pultu tn naenkrat, opazivši go-
stilničarja, ofostal kakor ukopan. 
Gosrtilniear je istotako obstal kot 
da ga je zadelal kap, tresel se je 
po vsem telesu in je -zrl novodo-
ilecu s repo v lice, ikakor da vidi 
duha pred «eboj. Tedaj pa so 
gostje postali pozorni, pristopili 
k mid in v svoje »ajveseje začu-
' ~' ^ stojita nasproti 

Pri j rvem /njun«^i; i dr.-ke a!: 1 

zaprtja pokličite zdravniki. 
.Mleku, ki mu ga dajsate. mora 

l.iti popo'.noma Ka<rl«' 

baviti noveaa. ki stane Din.jPrsmd Ml. ko nima v - b i nob ;::h 
Pi-osrm. da se vse ukren.. «la sr j' kodlj;vili bacilov. Je pojio'iioma 
trak čimnajprej? nabavi. — V . varno ter je .lobia in okusna hr-i-
Ljnbljani. 31. novembra 1025. | ™ otroka. 

Jurij Zver. predstojnik". j Onim materam, ki imajo »no-
Ta vloga gre nato na šefa do jke. )>a jih ne morejo dojiti, .i.iiko 

tiči«sga urada. ^ledtem seveda | pr.poročamo *^ordem.v«» Ka«r*«e 
strojepisec poči\ . ker ne more;^ji«ko /:•. branjemie s st -kb-nieo. 
delati brez potrebnega oi«f>dja.: To j,, uajbol.jo m loko s r«kovn : i -
Ako stvar hitro napreduje. rešijv"k0 /r.i« :an«» in prioravljeim z 
šef vlogo takoj drugi dan in vroči | mjkf«'j>ini sbidkorjem. Hord *no-
podrejenemu predstojniku to-1e|xo Mh-k« j - hrana.'ki «rr;i li nn»Č-
11 rešenje" : j , l 0go i i zdrava tel«-sa. <)tr»»k:i 

" K e r je dokazana potreba, da (r.mc goči dobili t«ižt». 'katero mora 
se na temelju zakona o držav- j imeti normalen in zdrav utrok. 
nem račisnovoclstvu čl. 86.. toč-',] riz.na\:tjo in priporočajo ir:i 
ka 13. in členov G.. 8. in pi*a-! ,.,iravniki ž.* nad (»•"» let za-itiar 
vilnika zn izvedbo odredb iz o«l- ^ove visok«« kakovosti. Mat're 
stavka .B. ugovori in naba vke. j j,0 ..poznale, da — razvijaj" 
naroči nov pisalni trak. o d r e - : v j ,„,!-mal!ii otroci z -talno 
jam. da-se trak brez odlaganja ! uporabo "Fl^gle M;', k i. n»- v«--
nabavi ixvtom komisije. V to kn-|. . k.|}<M „,: ,>. j:.t i Uonh novo 
misijo imenujem: 1. Janeza P"- f a g l e Mleko i/režkt.- kupon v 
trrbuj«»ša. 2. Primoža Kačarja , I/.HA ja v našem I—T TI tet-
in 3. J ur j a Ba riča. činovnikc ie-j.,^ H o I . ( j n o v i drnz'.i. Po 
ga urada. \ :.|1;| v a n , !?f> v Vi,š..n, lastnem je-

Komisiiia naj gre takoj (na j |>lvy,1>ls|-no dala. kako 
posel in izvrši ta ukrep. Ra«u:t, ^ ,|r|| , ,, 0t,.0.Kl. * < l ru j ra l V;1. 
za nakup se izplača iz kredi-j i n ; | n a v f v t l i l . l ^i. de informa-ij. 
ta . . . drž. proračuna za -1 k n k o z ; ! f l , r i .k l . ;„ V:1< 
102C. pisarniškega pavšala, kjer. 

Ko je treba vzga-
jati otroke, ni ni-
česar bolj važnega 
v zgodnjem živ-
ljenju kot primer-
na hrana. 

Skrbne matere so 
previdne. Ne po-
skušajo te in oi4t 
hrane. Za prehra-
no svojih otrok 
uporabljajo edi-
nole Bordenovo 
Mleko. 

Če pošljete ta o* 
glas The Borden 
Company, Borden 
Building, N e w 
York, vam bodo 
povedali v vašem 
jeziku, k a k o je 
treba hranfei va-
šega o t r o k a z 

Mlekom. 

Dept. 1 

dva moža. ki si nalikujeta kakor 
jajce jajcu. Vsakdo izmed njiju 
je bil uverjen, da gleda pred se-
boj svojega laistnega duha. Ko so 
se čez nekaj časa nekoliko razve-
zali jeziki, *se je izkazalo^ da sta si 
bila oba dvojnika med seboj do-
cela tuja in n nista bila niti od 
daleč v sorodu. Toda dognalo se 
je Se več, in navzoči so se čudili 
čedalje bolj, ko so culi, da sta bi-
la oba moža rojena v istem letu, 
da sta se poročila v hrti starosti, 
da sta ae njuni hčerki rodili iste-
ga dne in da je <4>ema bilo Sme 
Uršula. Kajne, dragocena, snov za 
oki*ti*to, «bvti aa Co«a& 

let bil prvi vijolinist v Cincinnati 
Symphony Orchestra. Dočhn je 

Kuharec Hrvatt g. Ktojanovie v 
kvartetu zastopa sloviti čelist Al-
berto Guidi, kljub italijanskemu 
imenu zaveden tržažki Slovenec, 
on nastopa že mnogo let v naj«-
slavnejših simfoničnih orkestrih v 
Ameriki. Četrti član kvarteta je 
brat Rus, g. Vito Danen. 

Na umetniškem večeru bo kvar-
tet izvajal (radi i>omanjkanja na-
ših domačih skladb, ki so na poti) 
eno Beetihonovnovo skladbo za go-
sl&rski kvartet in eno Ha yd en o vo. 
Vsaka sklatdba ofostoji od štirih 
stavk. Razen teh dveh kvartetov 
bosta g. Kuharec in Stojanovič 
izvajal* Mozartovo '4 Symphonic 
Concertante" s spremstvom kla-
virja. Na kJavirju ju bo sprem-
ljala naža ažnana umetnica ga. 
Fried*t AJtar&z soproga naseda 
zadušenega sokolonista, kn^žev-

o«a <*r. I. A' 
A n n s je dovriSU ;za 

šča par zanesljivih stražnikov 
Prometa v reškem pristanišču ta-
ko skoro ni nolienega in za tiho-
tapce je malo dela. 

POZOR ROJAKI V PITTS-
BURGHU! 

Vljudno naznanjam vsem čla-
nom f>lov. Doma v Pittsburgh. 
Pa., da se v nedeljo 6. decembra 
1925 točno ob 9. nri zjutraj vrši 
redna mesečna članska seja Slo-
venskega Doma. 

Na dnevnem redu je zelo važna 
točka, katera mora biti rešena in 
sicer zaradi članarine Slovenske 
ga Doma za leto 1926. 

Zavoljo tega je dolžnost *aake 
ga člana Slovenskega Doma. da 
se zagotovo in pravočasno te član-
ske seje Slov. Doma udeleži. 

S pozdravom 
jfepn Varofa, 

l tajnik Slov. Dpma 

je zato nabavko predodkazan 
kre<lit. — V Ljubljani. 12. no-! 

vembra 1925. — T«>mo Konšek.l 
šef * 
Ta komisija po.seti i »t i ali dru-

gi dan tvrdke. ki prodajajo pisal-
ne t ra ke in vpraša za e -̂ne.' 

Nato -se napravi ta-le zapisnik: 
**Komisijonahii J>rotoko<I (T. 

šefu oddelka X. v Ljubljani. — 
,Z ozimm na prejeto naročilo 
smo posetili tele f irme: 1. '*Im-
perator 2. ' 'Rebus" in 3. ' In- j 
dns* radi nakupa pi-a-lne«;a tra-i 
ka. 1'gortavili smo. da proda 1.. 
tvrdka " Imperator" ' trak zii 30, 
Din.; 2. tvrdka 41 Rebus" za 35j 
Din. in 8. tvrdka " Indus ' za 
33 Din. Xajugoduiejai ponudnik 
je torej tirana " Imperator " , za-( 

(.»itajte le članke ->krl:'io v«.ak 
trden ter jih im jte z« bodočo 
uporabo. 

Če hočete natančno poznati raz-
mere v ameriški premogovni in-

BOZIČ NAJ V A M CELO LETO 
TEAJA. 

Do Božiča je komaj pa r tednov. | 
Ljudje >o zač« li vedn«» bolj mi- j 
•liti na praktične darove. Tako je t 
napriiner električna pe<" ali kaka ] 
druga eb ktričua priprava- narav- i 
no.-a idealen l>ožični dar. 

Kiektrir-n- ]>r:iprav»- dvojne- 1 
ua pometia. Izbi»rm» »pravijajo j 
-vojt »b lo v hiši in kroj: hiše. po- I 
Iesrt"^a ]»;i 111 > i i trajne in te- j 

j meljite. 
I Teh priprav j<* velika izbira, f 
J^leh' rni î lahko izbere nekaj pri- j 
j kladnega. So tak - ki olajšajo de- v 

j lo. ki |»ripom«»rejo k zilravju in i 
udobnosti ter opravljajo delo j 
zdiiiv^tvenejra za>ertnika v kuhi- j 
•!.ji. Klektrična železa, šivalni stro- j 
ji. vacuum eleanerji olajšajo in 

i pf«pešijo diunače <leio. Knzne pri- f 
! prave /m srretje odvzamejo zimi » 
• , . . . . | 
v-e njene strahote. Električni vi- ' 
bratorji. elekti"ične klešče in viš- \ 

dustriji, naročite Slovensko- njevi žarki pripomorejo k zlrav-
Amerikanski Koledar za leto 
1926. Stane petdeset centov. V 
njem je natančno popisan polo-
žaj premogovne industrije, o 
katerem st baš v sedanjem času 
toliko razpravlja v Ameriki. 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St., New York. 

P O Z O R C I T A T E L J I ! 
B L A Z N I K O V E P R A T I K E so 

nam pošle, zato prosimo rojake, 
to prwHagatno, da se pri n j i ' na j j ih ne naročajo več. 
ktipi pisalni .trak. — V Ljub-
ljani 13. novembra 192o. — Sle-
de svojeročni podpisi članov 
komisije. 
Ta protolkol se predloži šefu 

Konškiu. ki končno izda dnigi dan" 
ta-le odlok; 

"Reienje. /j ozirom na poro-
čilo nabavne komisije odrejam 
na temelju zakona o drž. račit-
m)vodstvu par. da se na-
kupi pisalni trak pri firmi 'Im-
perator' za ceno 30 Din. kot 
najnižjemu ponudniku. Znesek 
se <naj izplača iz ^kredita za pi-
xarnifiki pavšal. — V Ljubljani. 
14. novembra 1925. r— Konšek. 
šef". 
Ako je torej šlo vse v redu ka-

Naročite SLO VENSKO-A ME-
RIKAXSKI KOLEDAR, ki je ja-
ko zanimiv ter stane 50 centov. 
• Krog Božiča dobi vsak naročnik 
krasen stenski Koledar brez-
plačno. Uredništvo Glas Naroda. 

ker brez itvjku ni mojrel pisati na 
<troj. 

Ker ima najmanj .'10 Din. dnev-
ne plače, je država s tem oškodo-
vana za 120 do 150 dinarjev, po-
leg tega je bilo treba napisati ko-
po protokolov in posebne komi-
sijske oglede: torej izguba na ča-
su in denarju. 

In to se pravi pri nas štediti. 
pametno upravljati! Al i res ni prij 
nas pametne glave, ki bi uvidela, 

kor namazano, je strojepisec do-j da se državo s takimi gorosta**-
bil novi trak -v štirih do petih nontoii tira v pogubo? 
dneh. Ves ta čas pa Je počival. 

ju in udobnosti družine. 
Delo. ki ira imate kuho. lahko t 

zmanj :ate z električnimi 'warf le ' 
želez.:, toasterji. chafilifr posodo ' 
itd. Ka j je važnejše kot električni . 

* . . 
brezpdamenski grelec v kuhinji? 
Ali ua elektrp'-ni refrigator. ki 
dobavlja ledenici potrebno tempe-
raturo.' Tiiki darovi bodo najbolj-, i 
ši božični darovi. 

V^e to je razstavljeno v izlož-
bah Xew York Edison Company. ' 
Oglejte si izložbe ter izberite pri- j 
memo božično darilo. Te pripra- j 
ve so naprodaj tudi po drugih to- j 
zadevnih prodajalnah. Imena in J 
naslovi teh trsovm so v "Edison i 

I 
Directory", ki vam bo poslan 
brezplačno, ako pišete na X. Y . J 
Edison Company. 

V orožniško službo 
: 

m 

vabijo italijanski orožniki slov^ 
venske fante po Bažki dol ;r« ka-
kor nenda tudi še po drugih kra-
jih. Stavijo jim razne ponu ibe in 
obljubljajo dobro življenje. Slo-
venske kmetije potrebujejo svoj 
mo?ki naraščaj doma! 
» /Vi bilo, <la- bi mpd Sloven-
ei ^Juibujoči orožrtiki' poznali 
zi^ n̂ ra»heiTP#ljiidstva,- ker bi tft-

^OflP^J«, mnogo 
ĵ dcsporflOTmiljenja m aikan. 

\ A 



G L A S NAROLJA. S. DE<2. 192.1. 

Slovensko 
AmeriKanski 
K o l e d a r 

t 1 

za leto 1926 
ima sledečo vsebino: 

Pesem 

K o) cdar sli tlel. 

Poglavje o praznikih, letnih ča-
sih in mrkih. 

Premogovna industrija v Ame-
riki. 

Detektivska zgodba. 

Svetovna mesta. 

Divji konji v M onto ni. 

Inženirska čuda preteklosti. 

G umij — nor«! -zlata svetovne 
f-inance. 

Strašna bolezen — tak. 

Doživljaji 
Torku. 

lain (ga v Xew 

Tam za brezami. 

Sibirske slike. 

Abdel Krim. 

Dogodek na ladji. 

Angleški državnik Lord Cnr-
zon. 

Pleme in pni na Norfolk otoku. 

Strup r kriminalistiki. 

Izgub I je ni kontinent. 

Življenje v morskih globočivah. 

Prodiranje v polarno ozemlje. 

.•t oi ud sen 
poletu. 

o svoj* m polarnem 

Hjalmar f>ranting. 

Kitajska. 

Sun jats( n. 
t 

Koliko se popije na svetu. 

Ustroj telesa in značaj. 

S očrt novega koledarja. 

Pavel Hindenburg. 

Smrt Roberta La Folletta. 

Doživljaji v džunglji. 

Vpliv nikotina. 

Ž idovska u n i verza 

Uporaba, nekaterih 
rastlin. 

zdravilnih 

Vpliv pod neb ja 
bolezni. 

Raznoterosti. 

na duševne 

Smeš nice. 

K OLE DAB KRASI OBILO 
RAZNIH SLIK. 

Cena 50c 

Naročite ga takoj, ker 
smo ga tipkali le o-

mejeno število. 

mSNAROfiiA' 
82 CORTLANPTSTREET 

(Nadaljevanje.) 

Podkrmilar in stražnik pri be-
zauu nehote prisluhneta, ko zasli-
šrui gnpnki glas kapitana, za Bo-
£0111 edinega iii najvišjega zapo-
vedjiLka na krovu. In še predno 

ladjo, j o spravl ja za nekaj ča>»a 
proti vetru ter j o ustavlja, in vse 
to jedva za }>ol kahlja razdalje od 
kljuna dveli svežih Holadneev! — 
Iritina, evo jih, kako že prihajata, 
krov oh krovu, z vetrom od zadaj, 
s široko razpetimi jadri, kakor da 

da Bo UM formalno zapoved, sta l razohešeiie napete mehurje, 
že izvršila manever, ki ga je uka- j i " *obča-sta kljuna režeta belo pc-
zal Tomaž. Nekoliko manj p r o t i | w e e se vodovje. Ze razločuješ s 
severu postavljena skoči » da j 4 Le- i proatiiu očesom odprtine njih ka-
pa podlasiea' naprej, ker se j i v jnonov , ua-stavljenih tako, da stre-
prihodnji eetirti minuti brzina po-j I j a jo na oddaljene jwedmete, ka 

N A C E L N I C E S K A V T K 

dvoji L11 pot roj i. K o pa j e teh pet-
najst .sekund minilo, pretrese zrak 

kor na lovu. Se minuto in oba Ho-
landea morata priti mimo fregate, 

grozovit pek. kajt i HoJaudec je j j o vzeti v navzkrižni ogenj meti 
sprožil vseh svojih šestdeset tež-l-^boj in j o pokopali pod tm-o k ro-
kih tojjov naenkrat in vihar sest- j gel iz stvojih strašnih težkih ba-
desetih težkih krogel zahrumi ka- teri j , nastavljenih v treh vn>tah. 
kor stoti.soe rujavili hrotfev. Bi- j že povel juje Tomaž iznova t 
nijska ladja j e odgovorila z vso! — s t r a u ogen j ! -Topov i 

! naravnost v jambore! Be krepko 

m m i B f 

širino svojih strašnih, baterij. 
Vendar pa .salva zgreši 4*voj c i l j in 
udari v morje. Voda visoko briz-
ga kakih trideset sežnjev za zad-
kom 'Bepe podlasice\ Fregata je 
bila nainree nkrita v svojem last-
nem dimu. — Holandski kanonirji 
niso mogli videti eilja, na kate-
rega M) hoteli meriti, marveč so vi-
deli pred seboj le gosti dim in meg-
lo, iz katere ne gleda niti najvišj i 
gumb na jamboru. Izpaiili so v to 
meglo iu pri tem računali na navad-
ilo brzino ladje, ki se gibl je v stari 
smeri dalje. Xie pa niso računali s 
tem. da se ladja okrene postrani in 
s tem v drugo smer. Tomaževa voj-
na zvijača ima torej ]>opolen uspeh~ 

'Bopa ]Kx!lasica' se brez škode 
pojavi iz tega meglenega goste-
ga dima. ki j i j e tako dobro slu-
žil za zas-lon.Tomaž sedaj pregle-
da vse bojišče. Na desni strani be-
ži konvon trgovskih ladij, ves pre-
strašen in v brzem jadranju na-
gnjen na stram hi z vsemi jadri, 
razvitimi in napetimi, vsak palec 
poškropljen in pobrizgaji z vodo 
vsled brzega jadranja in toče kro-
gel. Na levi strani se junaško bo-
rita gospoda de G aba ret in de Har-
teloire. Okrog nj i ju velikih ladi j 
j e zbranih pet Ilolandcev, ki so 
jioprej, pet proti dvema, napadli 
Francoze, d«j se 4 4 preje polaste 
zmage" . Izmenjali KO Z napadenei 
trideset do štirideset salv vseli svo-
jih širin, pa se sedaj nobena lad-
ja ne upa odeepiti od »»kupa, ker 
.se že bi>je. da bi se morale udati 
ali pa da bi bile morda celo pre-
magane. čim se katera oddalj i otl 
svojih tovarišic. Bol j semkaj, v 
bližini ' Lepe podlasice*, izvršuje 
četvero holandskiJi velikih ladi j 
očarlj ive manevre in jadra sem in 
tja. vedno z namenom, da začno 
loviti bežeče trgovske ladje. Toda 
največjo teh štirih ladij še vedno 
drži junaška 4Prekanjenka' v ša-
hu. druga pa, ona, ki je poprej 
brez uspeha izpalila svojo salvo 
proti Tomaževi ladji, neprestano 
izginja v lastnem dimu, kakor je 
poprej delala fregata. Preostaja-
ta torej le še dve zadnji, ki krma-
rita neprestano tako, da se vidi, da 
skušata prodreti v ospredje in 
mimo 'Leipe podlasice'. 

— Glej no. — vpraša Tomaž 
svojega poročnika, — kakšno reč 
pa so te svinje razobesile gori na 
svoj jambor? 

Ludvik naperi svoj daljnogled. 
— T, Bog pomagaj, — zamnnra. 
— Tak govori že, kaj je? 
— I, Bog pomagaj ! 
— Hudiča vendar, kaj pa je? 
Tomaž pobledi gneva, in se 

dvakrat obrne, kakor da išče ne-
kaj, kar bi mogel pri jet i in zalu-
čati t jakaj v Holandca ter ga raz-
česniti na dvoje. Konično dvigne 
oči in pogloda ob lastnem velikem 
jamboru v srak: 

— P r i Kristusu z bulvarka, — 
se zaroti. — K j e j e moja lastna 
zastava ? 

— Tvo ja zastava? 
— Da, hudiča, moja škrlatna za 

sta via z jagnjetom, da zaslišijo ti 
svinjarji moje pravo im in da jim 
aledeni kri v žilah! Takoj na vrh 
z mojo zastavo! 

Dva vajenca poskočita, prepla-
šena zaradi pogleda na groznega 
kapitana, k skrinji zastave. — V 
prihodnjem trenutka plapola v 
vetru rdeča zastava z jagnjetom, 
ki so se ga v vseh enajstih provin-
cah generalštatov bali ko živega 
vraga, v svežem vetru. 

— Krmilo levo nazaj! — tuli 
Tomaž, hripav besa. — Naprej za 
okret! Bezan povij, malo jadro 
kviticu! 

Šlofttvo izvršuje vsa ta povelja 
e naglico, d a mu kar aapa pohaja 

v kouopee! Dol ž njihovimi dro-
gov i ! Meri dobro! Straža desnega 
jambora, na delo! Ka jne v levo 
kreu! Malo jadro dol i ! Pov i j ! Be-
zan kvišku! Veliko jadro kvišku! 
Bateri je, pozor! Vsa širina, stre-
l j a j ! 

— Metla! 
T o pot j e moštvo razumelo. — 

Velikansko vp i t j e se vzdigne «in 
prevpi je celo grom topov. Tomaž 
sploh ni obrnil ladje, marveč je le 
tako delal, kakor da hoče. in so-
vražnik j e šel tudi to pot na lim. 
K o vidita Holandca fregato tako 
negibno, ne čakata njenega ma-
nevra, marveč jadrata proti n j e j 
z vetrom, in ker jadrata z vetrom, 
tudi nista že preje odkrila svojih 
neodoljivih baterij. * Be p a podla-
sica' pa izpali svojo levo stran in 
se potem zopet obrne na desno ter 
se vrže naravnost za zadek ene o-
beli ladi j , namesto tla bi jadrala 
med obema. Na pomoč j i pride tu-
di iznova gosti dim. kajti Holan-
dee vidi pred seboj le ogenj, in ni-
ti tega dobro. Fregata naleti na 
Ilolandca ml zadaj in s takšno si-
lo, da j i prevrue vse jambore. — 
Sprednje jadro, ladijski klun. pod-
pore, vse to se polomi in odpade, 
vrhu tega pa popada na krov tudi 
množica drogov, rajn, pardun, u-
tež, povodcev, konopoA-, vrvi in 
platna. Malo srednje jadro pade 
in potegne za seboj veliko jadro, 
bezan zaropota, izkratka. vse. kar 
je nad ladijskim krovom popada. 

Holandec ne more več manev-
rirati. Sicer dobi tudi 4 Lepa pod-
lasica' svoj delež pri tem sunku, 
vsa tri sprednja jadra j i popada-
jo. Toda kljub temu je mnogo na 
boljšem. Zavozlana j e z zadkom 
Holandca in njeni topovi mečejo 
svoje zublje i>o njegovem krovu. 
011 pa ne more s svojimi izpaliti 
niti enega strela, ker so obrnjeni 
drugam. Tomaž se zakrohota iz 
polnega grla, kakor se zna kroho-
tati le 011. pri čemer pokaže dve 
vrsti belili režeč i h se zob, kakor 
d iv ja zver. Potem pokaže laid vi-
ku : — Al i vidiš? Badja leži ravno 
tako, kakor takrat naša zlata ga-
l i jona! 

Ludvik prikima. 
— Da, — pravi, res je, samo da 

na tej ladj i ne najdem baš preveč 
zlata! 

— Tega ne, — prizna sedaj To-
maž in se še vedno reži. — Kveč-
jemu se obogati on, če se mu po-
sreči, da prekopi na našo ladjo 
in jo vzame. 

Potem ep zakrohota še giasneje 
stopi sredi svojih malodušnih ka-
nonirjev, ki so svoje tovove baš na-
basali, in pravi: 
' — Le brž! Pali! Potem pa v 
roke, kar je, sekire, sablje, pike! 
Tega Holandca vam darujem, 
fantje! Hajd, da ga vzamemo! 

(Dalje prikodnjii.) 

Kdo kaj vc «> jjiojt-m MUU .JANE- , 
Zl* LAZAR , doma i/. IVulgorice 
pri Ljubljani. ' V Ameriki je 
približno 1"» let in >.• nahajal vi 
Butte. Mout. ter stanoval pri 
Brinovčevi i/. Dobrave p r i t Vr-
nieah. Ta j«- |»ovedala doma. da 
se j<* prid dvemi I • -1 i ubil pri i 
delil, K O j«- barval H U M . I V O M I M 

rojake, če kdo ka j podrobnejše 1 

ve o njem. da mi poroča. — Ja-
nez Lazar, Podgorica, pošta Doi 
pri Ljubljani. 
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NEVARNOST UŽIVANJA 
SVINJINE 

Meso morate dobro prekuhati. 

P R V A E3 NAJSTAEEJŠA 
T O V A R N A 

TAMBUEIC 
V A M E R I K I — 

ki Izdeluje oajbcTjše tam-
burice in ple<l«_- dvla pre-
kori vse tvrrtke t»- vrste. 

Tatnburice iz nmj*. to-
varne so priznano naj-
boljše f'<de oblike tfH--
nost; In glasu, kar pri-
t-ujo priznanja zborov in 
poedim-ev. Naročeno bla-

\\ PO pošiljam v vse Krije 
•ti sveta. ' PiS te p<> cenik, 

k.iterepa poSIjem zastonj. 
IVAN BENČIČ 

4054 St. Clair Ave., C L E V E L A N D . O. 

t r.ik::l . . s.- k:. 
Te ikr. v 

Tis...'e r- ••Skih. z. - sk n -t: k st rtlr •. ; 
zn. kako drujjo bolezen in sicer neuspeš-
no, do.'itn j»- njihova resi.ičr.a Izležen 
p š.»st—trakulja. t . \o znurnt nje t»* p- -
š.-<=ti so orld.iju n.̂ a njenih «V'..v, more -
biir̂ i pa izpuba t-ka z \ izpehn-
vanjem. p..krit j. z k. zirnv:i. l-oiê ine v 
hrbtu. 
voh< 1. 

lodi-e 
I o.'i. X. 
\ • k 11:. 
rrr!o. I ' 
1:1'. v 

St pi^i in 
obč-utek t»m.'«:l 
i, veliki, tei r 

om 
pr;.zni 

IV 
• V • ' i /.<• <! .7.i:.. 

:ie nipad". i"v y~ 
kn zaduši svojo :'.: 
t»» pogasti. cVkler : 
'"ošljit.- ? I 1 1» ; 

! X O POŠLJEMO C O . 

to slavno zdravi;-» 

! I'ittslxircii. Pa. Ta 

'P t.'I v 
O V. IZIH 

kr. p 

k. 1:1 
se tak« 
z !r:i\ t 

•̂OlPorOOO « ». v 
orjranizaeije 

ller-i 
Pred kratkim >»' je vršilo <rlaviit> zborovanji* ameriški 

(Jirl Scouts. Na sliki vitlite jrlavne otlborniee in >irer: .Mr 
bert Hoover, prva podpretisedniea: Mrs. Fretlerittk E«ley. <"la-
niea narodnejra izvrševalnegra odbora, in Sarah Louise Arnold. 

. ]>re"dsedtiiea (liri Seouts. 

PROSTOZIDARSTVO IN 
FAŠIZEM 

Gotovo ni >iučaj. da se s>koraj 
Istočasno pojavlja radikalnejši 
odpor /.<«p«-r diktaturo v Italiji rn 
v Španiji. (Jeneral Primo de Rive-
ra se ne imeni 

l»i se dala utemeljevati potreba po 
absolutist ičiipinu za po vedo van jti. 
[Meščanstvo je bilo dolfro v bojn 
za mistdno. jarosjKidarsko in soeijal-
no o -s vobtH I i t e v d/n/.alniih oblasti: 
to. kar imenujemo m<-španski dru-
žabni red. libentlizem v pravem 
pi'iiKMiu bes,«.!,-, to jo lt.-iš življenj-
sko delo meščanskejra političnega 

, ^ . udejstvovan ja. Ako »eda j nast'orp! uje })o krivem span- 1 

^ki Mussolini, zakaj očividno je. od meščanskih političnih strn.f 
ali strank ter zahteva zase 1110110-

verne.je kopirati svoj bratski 
da sklica španski di'kwitor eim naj . , . . . . . . . . . 

. ' pol Hode mtlitienih doktrin m ho-
ita-i * 

, . , . j če ta monopol uveljaviti v obliki 
hjanski vzor. In posnemanje sel . . . . . . , 
, » . . . ' ipoiitnaie 111 miselne »liktature. 
kaze 1.11 ti 1 v pritisku zoper franm-i . . • 1 

. . . . . .... I to trotovo v najonTrejseni nasprot-
zonstvo. ki se prav kot v Ftali|i.| . . ' 

- ... v. ' iu 7. bistvom meščanske ldeolojr* i 
tudi v Španiji zamerilo mesca n - . -- , 7 
. . . . . . . • , . . . , , je m meščanskega reda. Izvedba! 

ski diktaturi. In dalje, kakor set 
, . . ... . . . . . . . [ take diktaturo poaneni oirromen 

ohraca italrjans-ki tasizem sovini- , . . .. 
. ... korak' nazaj, iiomeni reakcijo na 

stično zoper narodne manj^ne. < . ' 1 
. , ' . . . ono prvotno stanje, ko s.( se nbe-

prav t^iko se komentira pritisk , , .. . 
^ - 1 t-.- i ra ne Ntran.ce smon Bvrtiiie se bo- • 
'rimo 1 le Ki vera zoper. ., . . . . • rile za «voie eksistenčno pravo, manjšino . To je zoper 1 .. . . . . . . . . 

. ; I r ramazonstivo je na jiipicuetsi 
separatiste. , * , 4 / 

I predstavnik liberalne epohe v ev-i 
norba zoper framazonstvo ]>n 

NAKAZILA za BOŽIČ in NOVO LETO 

generala 3 
špansko 
katalon.sk« 

bo v Španiji bržkone še težavne.j-
ša nego je v Italiji. Zakaj v Špa-
niji je bilo za ideje prostozidar^t-
va vedno ugodno področje. Špani-
ja je vedno zelo živo »r.delovala v 
gibanjih, ki imela za cilj du-
ševno osvoboditev človeka 

ropski zgodovini. Zato povsem 
logično, da s<» j(> fašizem tako v 
Italiji kakor v Španiji spopadel 
na i p rej in najmočneje ravno 
njim. Kako močna j>a bo obramba 
prosto/.idarst va. to je seveda od-
visi:<) od notranje moči te struje. 

vsekakor v večji meri pro-

£?o • ! i o s t i . Toda fašizem prav 
o nima mora lne upravičenost i , j 

prav , - -
1 . .ki je 

tako kakor je bilo tu vedno živn . , . . . .. . . 
. dukt preteklosti neiro orilialo no-

raz položen je za- delovanje v ta.f-1 

liih "111 skrivnostnih organizacijah.1 

Politična zgodovina Španije od 
Napoleonove dobe dalje nudi z.s 
to dolgo vrsto primerov. Vrlvte-ga 
stoji diktatura generala krilim 
de Rivera brez dvoma 11a slabejših 

(l< 
to 
izreči m izvršni na< 
obsodbo 

11 i! 111 končno 

Neprilike na dalmatinskih želez-
nicah. 

Originalna demonstracija. 

V Dubrovniku je tamkajšnje 
prebivalstvo že dolgo nezadovolj-
no, češ da je električni t-ok mno-
go predrag. 1*e dni so povsod 
ugasnili električne žarnice v znak 
protesta, pred mestno hi«o pa se 
je vršil protestni ahod, ki je spre-
jel astro resolucijo proti upravi 
električne centrale. 

Poplava Save. 
Radi zadnjega deževja je Sava 

moon a narasla in pri Zalogu in 
Kresnicah prestopila -bregove. Tu-
di Savinja, narašča od dneva do 

Louis ijeprva ftploh j ne tv£Ume te- (dneva. Vogla jn* pa « e je aekatc-

,..:! 
^ g t - i iMMrr t , saj ,vmdar 

1 k 

^'jrik BMistib Je P l a čaš bnecore. 

temeljili nego Mussolini jeva. 

Značilen je afront meščanske ! 
diktat ure v Ital i j i in Španiji pro-j \A Splita poročajo, da stoji na 
ti framazoiLst v 11. Meščanska d i k- j postajali dalmatinskih prog na 
tatura se j e pojavila v Itali j i kot; stotine naloženih vagonov, ki ča 
reakcija na težnje po delavski j ka jo . cele tedne, predno dospejo 
diktaturi. Komunizem ki je posta- ; „ a določeni kraj. Zaradi nizke ta-
vil v ž iv l jenje delavsko diktaturo ' ,-ifd je blagovni promet silno na-
pa ima vendar lažje in enostav- j rastcl. postaje j">a premajhne 
nejše stališče nego fašizem. Za-| z a sprejem tolikega števila vago-
kaj proletarska diktatura j e zgra-1nov in za manipulacijo s tem hla-
jena mi ideji razrednega boja i n ! ? 0 m . Železnica tudi nima za.to-t-
razredne osvoboditve na ideji, da ' „ega števila spremljevalnega o-
tvori večino prebivalstva delovna I.sob ja. 

plast prebivalstva. Tz tega enostav- j Železniška direkcija j e zahteva-
no izvirajo logično vse nadaljnr ] a j»otrebni kredit za namieščenjc 
konse-kvence. Fašizem, ki se je |<|>otrebnega osobja. 
faktieno polastil diktature, nima 
tako enostavne podlage, s katero 

i 

Proti bolečinam 
v hrbtu, straneh, koikih 
in v prsih, na otekline .'n 
krče rabite 

Severa l 
Gothardoh 
Hišni liniment za mazanje 
zunaj ki hitro prežene 
revmatične in nevralgične 
bolečine-

Cer.a 30 in 60 centov. 

Zmkfwmjte najprtj pri tekzrfn. 

r m t n 

' D O M A Č A Z D R A V I L A 
V zalogi ? imam jedilne diSave, 

Kn;«Jpovo ječmenovo kavo ln Irn-
portirana domača zdravila. katera 
priporoma msr. Kna jp v knjigi — 

DO>IA£I ZDRAVNIK 
PiSlte i>o br^zplačR! c^nik, v ka -

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za ka j se rabi. 

V ceniku l»odete našli 3e mnogo 
drugih koristnih stvari. 

M a t h . P e z d i r 
Box 772, City Hal l Sta. 

New York. N. Y. 

KAKŠ JSN J E V A Š 
Ž E L O D E C ? 

Moj je zdrav, hvala. vam. Želel bi. da 
bi b.l vedno tak. Prav lahko s« izne-
bite vašega zaprtja, neprebave, želod-
čnega prehlada. izp«-ha.van ja. napi-
hnjtnosti srca, kislega želodca, ner-
Vfiznosti, nepreba\e. glavobola Itd.. 
Istotako kot sem »e iznebil jax. Ne 
I>o51jite niti renta, kajti vem, da bo 
Imelo to zdravljenje iste uspehe pri 
vas. PoAJjem ga vain poštnine prosto. 

Ko se je 'zkazalo, da je pregnalo 
vaSe žel«»dčne nereile, mi lahko pošlje-
te en dolar. Ali ni to zaupanje zna-
menje pogtemwti?" Pifcite sedaj. Naslov 

THEODORE H. JACKSON 
215 Jame« at., B-M, Syracuse. I*. Y. 

• • - ' ' ; ' 

v Dinarjih, Dolarjih in Lirah bomo kot ve-
dno vršili tudi letos pazno in skrbno. Pošilja-
teljem pa priporočamo, da božična darila čim-
preje odpošljejo. Za brzo in točno izvršitev 

nakazil jamčimo. 

Zmerne cena. Zanesljiva p o s t r e ž b a . 

F R A N K SAKSER 
82 Cortlandt Street, 

S T A T E B A N K 
New York, M. Y . 

N A J S T A R E J Š A -TUGOSLOV. P O T N I Š K A l'< >: -LOVNK 

NIKDAR NISTE STARI. DOKLER HE PRIZNATE 

OM? k » 
r-; 

Ne klccajte 
živahnost 

Ne priznajte poraza: 
vesele mladosti. 

Va^a želja naj bo. 

Moški in 
smatrali ta 

ženske' Drz.te so tega navodila in v nekaterih tednih boste 
dan najsrečnejšim v svojem življenju« 

« n I A M n I T r T A M » G L A N D U C T O N 
T« • .7 K V K< ' K ' > T Y . L E Z . W T ' T ; t • 

r." Im 
n :..«i 

.7. 

utruj . r. 
posp šil 

G L A N D U C T O N 
uciovit v 

7. »i.jstvit I 'išit 
dvanajstih dni l 
j»j ime in nusN> 
lj~nj~. K., ilobite, pl 
jt-ni I'-koin ilv.inajslih 
jeinti zdi-uviki. ki vam j*- š< >•>:.! 
W E S T E R N L A B O R A T O R Y . 747 

• >JI zm>-z»i> M-. 
;.-.l:.j: 1 >••<!: 
•s, vaSf u-l.i p 
Mi rn m-
J»ia<":ij •• 5>i>ni' 

vam ja 

Ne posojajte den - r ] 3 . 

N. Hoy ne Ave . Oept 202 C h i c a g o . I I I . 

Slovensko - Amerikanski Koledar 
za leto 1926. 

je gotov in smo ga razposlali vsem, ki so ga 
do zdaj naročili. 

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen. 

Cena mu je 50c. 

Kdor ga želi imeti naj pošlje znamke ali pa 
m o n e y order . 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

ii 

P o z o r r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

S V E T O P I S M O 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street New York, N. 7 . 
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GOSPODAR PLAVŽEV. 
Francoski spisal George« Ohnet. 

Za " G l a s N a r o d a " priredil OTP. 

Branislav Nunc. 

Dve koncertni točki. 

31 (Nadaljevanje.) 

naročnikov, da bi me kje/niašel. 
Dospel sem slednjič tudi preti 

" M o s k v o " , ali zda j se j e treba še 
popeti. Klub, v katerem bom pre-

Deset minut j e že čez devet, 
koncert pa začne točno ob devetih 

| in jaz ga imam otvoriti s vpjim 
predavanjem. Jaz pa sedim še 
pri brivcu in l ev i del obraza j e Se 
ves bol od mila. 

— Podvizajte se, prosim vas. 
— (iospod moj. — je pričela gospodična de Beaulicu. — naš I podvizajte se! — prekinem briv-

stari 1>rija.telj in izvrstni svetovalec, gospod Backelin, je sporočil ca, ki je pravkar zinil, da mi po-
moji materi, da ste mi izkazali čast ter vprašali za mojo roko. ve, kako se j e nedavno dobro za-

Ne tla bi kaj odgovoril se j r Fil ip priklonil, tla potrdi na ta na- baval na natakarskem plesu, 
čin besetle deklice. — Podv iza j te se, — šepetam o-

— Smatram vas za poštenjaka in moža časti, — je nadaljevala bupno, predstavl ja joč si obup prv 
Claire trdno in mirno. — Da gojite take namene, ste morali, k'ot pravijalnega odbora, ki nima Se 
moja okoliea. vedeti, da se j«* obrnil vajvtKla od mene . . . ' u>rve točke programa. 

— Da, gosjKulična moja. vedel sem, — je odvrnil Fi l ip s pov- Nazadnje, ko sem se osvobodil 
darkoiu. - in vr jemite mi, «"e bi bilo odvisno "od mene zagotoviti brivskih šap in prišel na ulico, 
vam srečo s tem, tla vaiu zopet dovedeni vojvodo, bi se tudi v tem sem začel korakati-z velikim tcio-
trenutku » e pomisljal storiti tega. niti za ceno svojega ž iv l jenja. vadnim korakom od šest kilomet-

IIvala vam. — je odvrnila Claire, — a vsaka vez med menoj rov na nro. Že j e deveta in dva j -
in vo jvodo j<- za vetlno jire'kinjena. In najbol j varni dokaz, katere- set minut, jaz pa, prva točka pro-
isu morem d a t i , j e ta. da s«*in pripravljena dati vam svojo roko, če I »rama, sem še na Terazi jah, ob-
goj i te še vedno iste občutke. činstvo nestrpno čaka na začetek. 

Pr-i t tih besedah je postal glas Clatire tako slaboten, da jih j e pripravljalni odbor pa je ves ob-
Kilip bol j uganil kot. pa čuj. Mladi mož se je naenkrat spomnil dne- upan zasedel vse telefone v oko-
va. ko mu j«> rekla sestra, ko ga je videla žalostnega in brez pogu-llici " M o s k v e " in zahteva istočas-
ma^smeje : 

— Videl boš. tla «te bo nekoč sama pi-osila za uslugo, da posta-
ne": njen mož. 

Tak<> se j e izpolnilo pro rok o vanje Snzane. Sedaj ni več sanjal. 
• lila je resnica. Claire sama mu je ponmUla svojo roko. 

HrezprLmeini občutek si-eče j e napolnil srce Filipa. P r i j e l je le-1 d aval, sc nahaja v drugem nad-
;.o roko, o kateri ni nikdar upal. da bo njegova ter pritisnil na l e -pt rop ju . K d o bo tekel navzgor po 
d« no mrzle prste najbol j sramežljivi, a * « d i na jbo l j blaženi poljub, stopnicah in potem zasopljen se-

— Preostaja mi le še ena prošnja, gos~pod moj. Jaz želim, da iz- I d e l z a kateder. L i f t pa med tem 
gleda kot. da sva zaročena že i«u- dni. Mislim, d a m i ni treba po jas-1 ^ ^ ^ n o vleče posetnike zabave 
fli i t.i razlogo 
mojega src 
da boste našli v meni ob vsakem času zvesto in udano ženo. In se -| n , i s e l n a P a m e t da je tudi pri 
daj . prosim vas, zapustite me, a ostanite v bližini, ker bo vaša* na v- j stranskih stopnicah, iz stranske 
zočnost mogoče še potrebna. ulice l i f t , in odhitel sem na tisto 

Medtem pa j e znal notar na spreten način zadržati vo jvodo i n | s t r a n -
."ele ko j e videl priti Fi l ipa razarjenega obraza iz salona, je odprl L i f t & b i l v parterju, nikogar 
vrata terase% tla se poda z vojvodo k gospej Bealieu. ' I občinstva, situacija j e rešena. 

Strah Moulinrta in n jegove hčerke, ko sta zagledala pred seboj 
vojvodo de Bligiiv, j e bil »trašen. Napoleon, ko j e pričakoval gene-
rala Grouehv ter zapazil mesto n jegov ih preilstraž one maršala 
Blueoherja. ni mogel biti bol j presenečen in preplašen kot je bila 
hčerka Moulineta. 

Navzočnost vo jvode v tem treiiutku je prekrižala v*e njene na-
črte in proračune . . . Loti l se je je mučen strah. A l i na j doživi se-
da j usodepoln in poniževalen (poraz, ko je bila tko gotova zmage? 
Kakšne posledice ima lahko sestanek Gastona in Claire? 

Ali je res prišel spor tako daleč, da je postala sprava nemogo-
ča? Al i ni mogel en sami pogled razplamteli starega nagnenja in ve-
selje zoprnega svidenja zopet-spraviti skupaj obeh zaročencev? 

Tudi gospod M otil i net je bil zelo presenečen, a ni šel tako daleč 
v svojih domnevah kot bastmzroči razum hčerke. Nerazumlj ivo mu 
je bilo. zakaj ni vo jvoda v Varen ne čakal povratka obeh in nobene-
ga jwijma ni imel. kaj ga je »privedlo v Beaulicu. Z l jubeznjivim 
smehljajem je stopil .mojemu bodočemu zetu nasproti ter mu hotel 
f>odati roko. a preplašen od jeznega pogleda vojvode, ki je šel brez 
pozdrava mimo njejra in njegove hčerke, j e stopil nazaj. K l jub temu 
pa je .shniil vojvodi v salon. 

Tam so dame hitro v prizor ile izpremembo pozornice in ko je 
vstopil vojvoda, je našel markiz « kot ponavadi zakopano v veliko 
naslonjače. 

Baronica se je opirala na kamin, s iprekiižanhna rokama, da bi 
(i.istoiui ne patllo v g lavo podati j i roko. Gospodična de Beaulieu pa 
je s.'<lela s hrbtom, obrnjenim proti luči. da pr ikr i je razburjenost 
ovojih poteoc. Chidovcti zlati lasje Claire so bodi prva stvar, ki je vzbu-
dila pozornost vojvotle. Nehote se j e stresel in prevzet od globoke-
ga ga nut ja, je že hotel pohiteti proti n je j , katero je še vedno iskre-

— Jo j !— je planila ona in za-
čela kalbor le vin j a tresti rešetka 
na kletki. 

Jaz nisem vzklikal, ali zbegan 
sem bil kakor riba v mreži in ni-
sem vedel ne k a j ne kako. L i f t 
se j e med tem vzpenjal, 'šel j e ma-
mo tret jega nadstropja in nena-
doma se j e nekaj streslo in gospa 
se j e spustila v m o j e naročje tako 
lepo kakor v kaki gledališki igri . 

L i f t j e udaril ob podstrešje m 
dal je ni >mogel. Pr i lepi l se j e to 
pod streho ko lastavdčje gnezdo 
in niti sanjalo se mu ni da se naha-
jata v n jem dve prvi točki progra-
ma. , 

— -To j ! — zastoka zopet gospa 
— k a j bo zda j ? 

— Ne vem! — s<em odgovoril o-
bupan. 

— A l i se laliko kako rešiva? 
— N e bo šlo! 
— Za božjo vo l jo ka j pa pore-

če n io j mož? — On j e priprav-
l jalnem odboru in j e šel pre j z 

no zvezo s celo kn j igo telefonskih doma mene pa j e zadržala fr izer -

i. ua s\a za-itN'ena ze i>ar tini. . U I S J U I I , tia mi m treoa po.ias- ^ " v — " ..--v. t — 
»gov te zahteve, ker koreiii jo v mojem ponosu. Glede stanja i n k d < > v e k d a i P r i d e m n a 

j-ea ste si gotovo na jasnem, a lahko vam dam zagotovilo, v t e m trenotku mi pade srečna 

Naletel sem samo na eno damo, 

ka." 
— Mene pa brivee. 
— K a j pa občinstvo koncert? 
— Ne vem. Začeli bodo program 

najbrže od zadaj. 
— Pa dobro ali navali na 

gospo nova plima obupa — kako 
dolgo bova tako sedela? 

— Dokler pade komu na pamet, 
da nas povleče dol. 

Sedla je vsa obupana v kot pli-
šaste klopi, jaz pa v drugega. — 
Prošla j e ena -minuta, prošli sta 

i dve, prošle so tri, štiri, pet. . . Ce-
lo le to ! 

— A l i vendar, priznali boste 
pač, da je ta položaj zelo nepri-
jeten, — • povzela j e ona. križec 

pri jetno dekoltirano, s fantastično roke od obupa. 
frizuro, ki j e istotako nestrpno 
čakala pred vhodom v l i f t . 

— A l i želi gospa morda gor? 
— D a ! 
— V drugo nadstropje? 
— Da na koncert. 
Povabim jo in ona vstopi v l i f t , 

jaz pa grem iskat pikola. ki se ob 
takih prilikah običajno ne more 
najti. Gotovo j e tudi on zaposlen 
na spredni strani. 

Vrnem se tudi jaz in sedem k ra j 
gospe v l i f t , da počakava skupno 
na pikola. Nestrpna ona, nestrpen 
jaz. pikola pa od nikoder. Pogleda 
ona na uro. pogledam tudi jaz na 
uro. na njenem obrazu se začrta 
izraz obupa in tudi na mojem ob-
razu se začrta izraz obupa, a piko-
la ni od nikoder. 

-rr- K a j bi ne mogli sami sproži-
ti lif t ? — vpraša ona. 

— Seveda. . . mogl i b i ! — in 
zaprl sem vrata in stresel v rv in 
l i ft se j e ka-kor balon vzpel pr i jet-
no kvišku. 

Gospa se razvedri in razvedrim 

— Priznam. 
— K a j poreko l judje , da sva ti_-

t a kare koč na podtsrešju, — jaz 
ora ožena ? 

— Res je, ali. . . 
— To j e strašno! 
PreSIi sta še dve minuti. Ona v-

bila že -v*sa tttrujena In upehana 
in čutil sem potrebo, da jo poto-
lažim. 

— N e skrbite. . . moramo dol 
prej ali slej moramo dol. . . 

— Da a Ki kda j 'bo to, — se ji 
vrne obup, — to se menda še ni-
komur na svetu ni pripetilo. 

— Gotovo. 
— — Kako gotovo? 

— Pros im vas zda j imava itak 
čas, |>a vam zavol jo tolažbe to lah. 
ko tudi potrdim z neko povestjo. 

Tore j , pripetilo se j e neka j slič-
nepa neki popadij i (popovi ženi ) . 
Odšla j e k sestri. ki je popa d i ja v 
tretjefh, četrtem sedu na progi, da 
bi tam prebila dan in se zvečer s 

(posledn j im vlakonf vrnila domu. 

tudi jaz. Začela 
no ljubil ter ji pasti pred kolena, brez ozira na to. ka j bi se moglo L e t o m a r az~ovar ja t i 
izeimiti iz tega izbruha strasti. 

sva se četo 

Si jog i , mrzli i>ogIed, markize pa ga j e zadrževal in medtem, ko 
se je priklonil pred ženo. ki mu je bila vedno dobrotna mati, je re-1 
kel s stisnjenim glasom*.. 

— Gospa markiza . . . draga teta . . . Vidite moje razburjenje, 
moj jad . . . moje mučno obžalovanje . . . Dospevši v Varenne k <ro-
spodu . . . vo jvoda so je sramoval izreči ime Moulineta — sem izve-
del za neupravielj iv korak . . . 

— Gospod vojvoda, — ga je prekinil nekdanji trgovski sodnik, 
vidno užaljen. 

— Neoprav ič l j i v korak, pri katerem nisem bil jaz, kot moram 
tu javno proglasit«, niti malo udeležen. Mogoče sem hapravil dosti ' 
napak, bil lalikomišljein, in nehvaležen, a odobriti tako žal j ivo ob-
našanje napram mojim . . . ne. pri moji časti, tega nisem stori l ! 

— Navaden obisk dvorl j ivosti . — je mrmral Moulinet. ustra-
hovan od energičnega jezika vojvode, — ne raaumem 

— Gospa gre tudi na koncert? 
— Da, ali sem se zakasnila, 

moja točka pa j e druga na pro-
gramu. 

Sonata št. 6 solo na k lav i r ju? 
— Da. 
— Potem scv,ne bojte, jaz sem 

prva točka programa. 
— Predavanje? 
— Da. 
— Drago mi je 1 — in čisto j I 

je odleglo, ko j e videla, da je tudi 
prva točka zamudila. 

Tako sva se predstavl jala drug 
drugemu in imela prvo nadstrop-

Nobenega razumevanja nimate .za k a j takega, — ga j e pre- j e ž e z a s e b o j ; l i f t * * elegantno 
zaničevanjem, — to je vaše edino vzpenjal in nosil dve programski 

točki, ki j ih je občinstvo nestrpno 
pričakovalo, pr ipravl ja lni odbor 
pa obunp iskal. 

Prišla sva do drugega nadstrop-

kinil mladi mož z uničujočim 
opravičilo. 

Gospod Moidinet pa j e bil tako uverjen o svo j i lastni pomemb-
nosti, da se ni hotel pustrti še nadal je obvladoyati, niti od moža, ki 
se mu je zdel, kot vo jvoda, nekako višje bit je. 

Napravi l je dostojanstven obraz, se gravitetično priklonil ter I-J3' a istočasno me je obšla nesreP-
rekel : na in porazujoča misel. 

— Ce sem napravil napako, m o j dragi zet, vas prosim, da mi Nisem vedel, kako se ustavlja 
pojasnite, v čcim je obstajala krivica. Pr iprav l jen sem poravnati jo. l i ft in k a j na j storim, da ostane 

S svojim nagovorom " m o j z e t " pa je spravil vo jvodo popolno- v drugem nadstropju in sem samo 
ma iz sebe in s kratko p r i p o m b o ; — Dovo l j gospod moj , j e preki- povlekel za konopec. 
nil Gaston vsako nadaljno pripombo prejšnjega .tr?ovske«ra sodnika T.udi drugo nadstropje j e že tu, 

Nato se je obrnil zopet proti damam. I vidim n j egov pod na vrhu stekle^ 
— Draga teta. dolžan -sem pojasnilo Jer mi dovolite, da ga po- nih vrat in g le j , že polovici 

dam. Claire, n^ bom šel od tukaj, dokler mi ne odpustite. vrat. Obl i je me vsega znoj. Za£-
Pr i teh besedah, katere je Gaston sedaj prv ikrat naravnost na-J nem tipati kl jučavnico, tresti oni 

slovil na Claire, se je dvignila gospodična de Beaulieu in zroča s vo- konopec, tolči ob steklo. A j a , l i f t 
jemu nezvestemu zaročencu v obraz z občudovanja vredno hlad-1 gre mirno tudi mimo drugega nad-
nostjo, j e odgovori la počasi. stropja in šele teda j opazi gospa 

— Gospod vojvoda, dolžni mi niste nikakega pojasnila' ter ne položaj.,.. 
pqtreljujpte nikakiegaropravičila. Poročili -se boste, kot so mi pove-f — V i ne znate ustaviti 1'ifta? 
daii. fftsppda.,...* -n.?^,-. - .w-.-,*; 

* V te svoje za tin j e besede je položila Claire pereč rarkazetn. 

(DaU« prihodnjič.) 

Hftf ' rserc-Ms. T. , i -
— In je drugo nadstropje že pod 

namif 
* — Da. { 

Na povratku je na predzadnji po-
staji čutala potrebo, da stopi iz 
voza, dasi je stal vlak tu samo e-
no minuto. 

— T o bo pa dolga povest — 
me je prekinila gospa nestrpno. 

— Vseeno je, je lahko še dalj-
ša. vidite, da nikomur niti na tfin 
ne pade, da nas spusti s podstre-
šja. 

Ona je vzdihnila, težko in obup. 
no, jaz pa sem nadal jeva l : 

Popadi ja, ki j e večkrat tod po-
tovala, j e vedela, dasiravno j e bil 
mrak, kam hoče, ali k o f r a j j e vsto-
pila in se zaprla, j e vlak zažviž-
gal, ona pa j e tekla nazaj . 

A l i kakor navadno na postajah, 
so bila vrata pokvarjena. Od zunaj 
so se lahko dpirala, znotraj pa 
niso imela k l juke. Popad i ja je 
toupno tolkla po njih, voz pa se j e 
premaknil in odšeL Postajenačei-
nik se j e umaknil v svoje stanova-
n j e zaprl in pogasil svetilke, po 
staja pa j e bila oddaljena od sc-
la m grešne popadi je ni nihče mo-
gel slišati. Morete si predstavl jati 
veliki obup popadije. . . 

— To vendar ni prav nič podob-
no mojemu slučaju, — me preki-
ne zopet gospa. 

— Počakaj te ibo podobno." 
Odkašl jala se je in potrpežl j ivo 

poslušala nadaljevanje povesti. 
— Popadija je izaman razbijala 

po vratih in nazadnje utrujena In 
obupana je šedla na sedež ki nI 
tako pripraven za počitek in se j t 
udala usodi. Prenočila bo tako ce-
lo noc *pa Ix f Že*~l£og 1ta£o storil. 

— Torej jo je wndar kdo rešil? 
— je vakiiknH* gospa. 

— Čakajte! Okoli polnoči je cu-

la da sc približujejo neki koraki 
hišici v kateri je bila zaprta. V 
nji se prebudi nada in povrne moč 
in znova začne razhajati. In za-
res pojavi se nočni čuvaj in od-
pre vrata. . . . 

—^ N o hvala Bogu, — je vzdih-
nila gospa kakor da j e že prosta. 

— Čakajte, za bož jo v o l j o ! —̂ 
Nočni čuvaj j e vstopil in začel jo 
strogo izpraševati popadijo. ne tla 
bi j e pustil v e n : kdo si ti in k a j 
iščeš tu? Ona mu je vse povedala, 
ali on je sumlj ivo odmajal z gla-
v o : — Vse je izmišljeno, ti si kak-
šna vlačuga! — j i reče -nočAi ču-
va j . — Izmislila si si celo, da 
vrata-odznotraj ne morejo odpre-
t i : -Vidiš, da se morejo J In nočni 
čuvaj stopi notri in zapre vrata. 
A l i ko se je hotel prepričati tla s« 
vrata lahko odprejo, je prestra-
šen uvidel, tla je to nemogoče. In 
namesto same popadrje. sta bila 
zdaj popadija in nočni čuvaj za-
prta in za celo noč pod ključem. 

— J o j ! 
— J o j ! — je zavpila tudi po-

padija ali pomoči ni bito od niko-
der. Nočni čuva j j e tolkel s pali 
eo ob vra.ta, ali vse zastonj. In 
hočeš — nočeš — sta sedela noč-
ni čuvaj i n popadija na istem se-
dežu do ranega jutra. 

A l i vendar ne bova tudi mi 
dva do jutra. — j e vzdrhtela dru-
ga točka program«* 

— Popadi ja j e glasno jokala m 
tarnala: k a j poreče pop, ka j l ju 
l j e , ko bodo izvedeli, da je prebi 
la celo noč z nočnim čuvajem i 
kletki na podstrešju. 

— Sa j vendar nista bila v klet-
ki na podtrešju. — me je popra 
vila gospa. 

— Da, oprostite, to sva midva 
— Zares, mož in l jud je , j e za 

skrbelo vnovič drugo točko pro 
grama. 

— Nočni čuva j pa je tolažil po-
padijo : — Veš, taka j e pravzaprav 
stvar, četudi prebi jeva noč ko dva 
nedolžna otroka, l j ud j e bodo 
brusili jezike, pop pa bo sumil. 

— S a j j e res -tako, — zastoče 
gospa. 

— In zato, — je nadaljeval noč 
ni čuvaj. — se niti ne izplača po 
padija, da se obnašaš ko t otrok 
Če bodo že l jnd j e la ja l i in lajal i 
in pop sumničil in sumničil, gle> 
da ti vsaj ne bo žal i 

—- M o j Bog ali se bova kmalu 
spustila dol? — je povzela zopet 
nestrpno gospa. 

— In nočni čuvaj j e imel prav in 
popadija j e imela iprav! 

— In nočni čuva j j e rekel po 
pad i j i : — Če bodo že l ju jde lajal i 
in la ja l i in bo pop sumničil 
sumničil g le j . . 

— Ali gosod, to sle mi že trikra 
ponovili. . . Hotela je nadaljeva 
ti, ali nenadoma je umolknila. Od-
spodaj, kakor iz neke globoke kle 
ti so se čidi temni zvoki valčka. 

Ona je prebledela. 
— Koncert je že pri kraju ples 

j e začel, in midva še vedno visiv 
tu ! K a j mislite zares, da bova Se 
dolgo tu visela? 

— Najbrže , l i f t ni m^amur več 
potreben na na ju so pozabili. 

— Ješeš. ježeš, ka j pa naj .po-
čne va? ' . 

— Nočni čuva j pa j e rekel po-
padij i . . . 

— Ali veste kaj je popadija rek 
la nočnemu čuvaju? 

— Vem, — in nasmehnila se je 
vnovič, dražestno in zanosno. 

Nehote sem iztegnil svojo in na-
šel njeno toplo roko, ki j e 'bila na-
menjena, da izvede sonato št. 6. 

Ona je poskusna, da jo izmak-
ne, ali z drugo roko sem jo hotel 
objeti preko stasa, šepetajoč ji 
venomer. 

— Nočni čiFvaj pa je rekel -po-
padiji. . . . 

Zdajci pa je ona vzkliknila ra-
dostno in se odtrgala od mene. 

L i f t se je spustil z vso brzino, 
kakor gre pač vsaka stvar z več-
jo, naglico navzdol. ,Zdelo se mi 
je v tem trenotku, da letim z ne-
ba, iz katerega so me pahnili. 

— Rešena sva"! — je vzkliknila 
ona, in jedva je izrekla ti ttve be-
sedi, že sva 'bila v parterju. 

— Tepec! Kdo ti je ukazal, da 
spustiš lift! — sem se zadri na o-
supnjenega pkkoila. ki mi je izte-
goval roko za napitnino • in se o-
pravičeval, da je <brl zaposlen na 
prvem liftu. 

Kretanje parnikov - Shipping New* 
t. tfectmbra: 

Lcvitthan, Cherbourg; Pari« ,H»T- . 
re; Majestic. Cherbourg; Martha . 
Washington, Trst. 
I . decembra: 

Berengaria, Cherbourg. * 
tO. dec* m bra : 

Luetzow, Bremen. 
12. tfacembra: 

Homtr.c, Cherbourg; L « Saro!«, 
Havre ; George Washington. Cher-
bourg. Bremen. 
1S. decembra: 

Oolumhue, Cherbourg, Bremen. i 
1<. decembra: 

Mauritania, Cherbourg 
17. decembra: 

Mount Clay, Hamburg 

19. decembra: 
Andanla. Hamburg. 

22. d e c e m b r a : 
Rochambcau, Harrei 

26. decembra: 
. Paris. Havre ; Cleveland, Ham-
burg ; Pr*a. Roo«evelt. Bremen. 

22. decembra: 
MaJesUc. Cherbourg. 

29. decembra: i 
BerMn. Cherbourg, Bremen. _ _ _ _ 

Naravnost« Jugoslavijo 
P o t u j « * na ve l ik ih parniklh, ki pri-
s tane jo t ake v domovini, da Je treba 
potovat i le par ur z že leznico. 

Božično odplutje 
MARTHA WASHINGTON 

5. DECEMBRA. 
Cena sa Trat ali Dubrovnik, tretji 
razred flOO. vfitevSI davek. T j a in 
nazaj %lt2 in davek. Železnica od 
Trsta do T.jubljane sam > SI.06; do 
Zagreba I1.S0, do Beograda J4.7B. 
Vnapre j plačana vožnja od Trsta do 
N e w Yorka «amo *107.S0. Posebne 
cene za vožnje t ja in nazaj. N a j -
bolj fie cene in najbol j ugodna pot za 
potovanje. 

Posebni vmesni drupi razred. 

COSUUCH UNE Of TRIESTE 
Phelps Bros. & Co., 

31. decembra: 
Westphalia. Hamburg. 

2. J a n u a r j a : 
Olympic, Cherboursr. 

6. j a n u a r j a : 
t;rass«-. l l a v r r . 

7. j a n u a r j a : 
Albeit Ballln. Hamburs. 

9< januar ja : 
* Levialhail. <*herJ«oui p: Berengaria. 
Cherbourg; 1-a Savoie, Ham. 
12. j a n u a r j a : 

llut-nchen t^herboiir?. Bremen. 

14. ~ ) a n u a r j a r " 
TljurinRia, Hamburg. 

16. j a n u a r j a : 
I'nris. Havre; Majestic. Cherbourg. 

20. j a n u a r j a : • 
l*re«. Hard np. Firemen. 

21. j a n u a r j a : 
rieutKchlun.l. l lamburc. 

23 j a n u a r j a : 
Andania. Cherbourg. 

27. - j a n u a r j a : 
Suffr»-n. Havre. 

29. Januar ja : 
Martlia Washington, Trst. 

30. J a n u a r j a : 
Aquitania. 

Havre. 
~r 

Cherbourg: Fnin< e. 

NAJBOLJŠE . R O Č N O N A P R A V L J E N E 
I T A L I J A N S K E H A R M O N I K E 

Ml izdela 
jemo in 

Importlra-
mo rarli<5 
ne prvo-
vrstne ro 
(no na 
prav IJe n«« 
Italijanske 
harmonika 
najb al J5 e 
n « svetu 
Deset let 

garancije. NaSe cene »n nižje kot Katere 
gakoli izdelovalca. Brezplačen pouk Igra 
n ja kupcem. Pii ite po brezplačni oenlk 

R U A T T A S E R E N E L L I A. CO. 
317 Blue Island A v e , Dept. 16. Chicago. Ill 

\ 

— Sa j midva sva že opravila 
•»vo^e koncertne točke. 

— In v i ste zadovol jni? 
— A h ne. dokler vam ne povem 

povesti cio konca. 
— To ste vendar že storili. 
— Vsega se mi zdi, vam nisem 

povedal, k a j j e popadija odgovo-
rila nočnemu čuvaju. A l i vas lah-
ko spremljam da vam to spotoma 
povem ? 

(Prikimala je z prlavo. jaz pa sem 
takoj pr i je l za njeno roko. Šla 
sva počasi, tesno privita drug k 
drugemu, kakor je tudi treba, da 
gresta dve koncertni točki. Iz pa-
lače od^goraj so prihajala na ulico 
šunini valčkovi vali in bleda svet-
loba. 

Drugi dan sem ležal v postelji, 
simuliral sem. da sem bolan, ker 
sem se pripravljalnemu odboru o-
pravičil z boleznijo. Opoldne sem 
prejel dehteče pisemce, ki se je 
glasilo tako-le: 

Pi*va točka \ 
Srečno sem se opravičila, da ni-

sem prišla na koncert. Svojemu 
možu sem rekla, tla sem si izpah-
nila nogo, kt jo zdaj tudi negu-
jem. L ju t im .se na vas. Poskrbite; 
da. bosta pri prihodnjem koncertu 
naši dve točki druga poleg druge* 
j.n učite se ravnati .z l i f tom. 

sva se našla oba na ulici 
— Jaz grem doma — pravi 

druga točka programa. — Mene 
žemra, da BI Aa adaj T dvorano. 

Važa Druija točka 

POZOR B O J A K I ! 
Naš potovalni zastopnik Mr. 

J O H N ŽUST bo obiskal ro jake 
po nekaterih naselbinah v Penn-
sjrlvaniji. Kdo r hoče obnoviti na 
ročnino, lahko to pri njem stori ! 

Uprava "Olas Naroda" . 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko 

Kdor J« M w w j w potovat) \ 
stari kiaj. Je potaebno, da Je aa 
C I N Č D O poučen o potnih Ustih, pri 
Ijagl in dragUi atrareh. 

Pojasnila, ki vam Jih mmutwm 
dati v sled nafte dolgoletne laknto> 
Vam bodo gotovo • korist; tndl pri-
poročamo vedno le prvovrstne pat« 
nlke, ki tmajo kabine tudi v HL 
raaredo. 

ki je a topila v veljavo a 1. julijem 
1924, »a morejo tudi nedrhevljaa-
dobiti dovoljenje oetatl v doaaevtn 
eno leto ln ako potreb D o tudi delj; 
toaadevna dovoljenja ladaja gen? 
ralnl oaaelnlfikl komisar v Wash 
lngton, D. C. Prošnjo ca tako do 
voljenje. se labko napravi tudi 
New Torku pred od potovanjem, te 
m poBje prosilcu * stari kraj gla 

nanovejAe odredbe. 

U > V E B T I S B in OIMR N A B O D / 

Tukaj je način za 
ozdravljenje kile« 

Čudovito domače zdravljenje, ki se ga 
lahko vsakdo posluii pri veliki ali 

majhnit kili. 

Podnunja nič ne stane. 
L j u d j e S kilo po vaej deželi so prese-

nečeni Tiled čudovitih uspehov pripro-
stega načfita zdravljenja kile. ki se po-
šlje brezplačno vsem. ki plSejo ponj. Ta 
značilen * ^istem za. kilo je . eden na j -
večjih blagoslovov, kar se jih je kdaj . 
nudilo* lenskam, moškim in otrokom s 
kilo. r o jte 'znano najbol j uspeden na-
čin. kar jih je bilo kdaj ižnajdenih 
brez uporabe pasov ali naramnic . 

Ne oziraje k* na to. kako razvita je 
kila, koliko dolgo jo imate :n kako te*-
ko jo nosite. Ne glede na to, koliko 
paaov ate Se no»lll, vf morate naročiti 
to B R E Z P L A Č N O Z D R A V L J E N J E . Če 
ste izgubiti te vse upanje, če imate ki-
lo, tako veliko kot pesti, ta čudovit na-
čin jo bo tako kontroliral ter jo d r ia l 
na.znotraj, da vas ho ta čudežen vpliv 
presenetil. Fomacal vam bo uravnati 
dele kjer se kila poja.v1, da boste lahko 
zopet 'začeli opravljati ka te rok (ji I delo 
kot da bi Se nikdar ne imeli kile. 

"ft. imate lahko prosto poekuftnjo te 
čudovite ojačevalne priprave, 

^nr&je' fnte lrr nastbV r U "WJ" 'M. 
CoHinga, Inc., 1S7 C Ceilings Building. 
Watertown, N . V . Ne potil jajte denar 
Ja! Posku&nja je brezplačna. Pl*ite se-
d a j danes. Prihranilo vam bo noinjo pa-
su za ostanek vaeiga Itvljenja. 

, — A d V t . 

KAKO DOBITI SVOJO« 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor lel) dobiti jorodalka «1 
svojca la starega kraja, naj na^ 
prej plie aa pojasnila. Is Jugoala 
vije bo prlpuKenlb v prihodnji! 
treh letih, od 1. juUja 1824 napre 
vsako loto po €71 priseljencev. 

JLSMrim driavljanl pa aamorsj 
dobiti sem Sene ln otroke do 18. 1« 
ta brea. da bi bili Btetl v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne itejeje 
kvoto. Btarlšl in otroci od 18. * 
21. lets, amerl&ih driavljanov p 
bu lo prednost v kvoti. PURtS m 
pojasnila. 

Prodajano VOSOM lists sa vss pffs 
#e; todi preko Trsta samorej« Xa> 
goslovanl sedaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
83 Oortludt St. S*w York 

Pozor čitatelji. 
Oposortt« trgoroe trn 

brtnike, pri katerih kupi« 
Joto ali naročat« l i it« | 
•jiM postrežbo sadorolja^ 
da oglašujejo T listu "Olae 
Maroda", s tem boeti 
wtregU Tsem, 

Uprava "Glas Varodar 

Prav vsakdo— 
kdor kaj tace) Kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
•aakdo priznava, da Imajo 
čudovit uspek —• 

MALI OGIaAJJ 
• " O l a i t f t l i i f t " 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NAHODA' NAJVEČJI 
«IjO VENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH- / 


